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Vážení a milí, 

promlouvám k Vám, veleváženému členstvu distriktu 

2240, v první den mého funkčního období coby guvernér 

našeho distriktu v novém rotariánském roce 2024/2025. 

Je prima, že podstatou Rotary je „rotování“ ve funkcích, 

což umožňuje, aby se každý jeden z nás snažil vtisknout 

do života distriktu své vize coby osobní vklad. Jak se to 

podaří mé maličkosti budete mít možnost vyhodnotit na 

konci příštího června, tedy za celých 12 měsíců. Ve své 

činnosti budu vycházet z programového prohlášení RI, 

které bylo shrnuto jak v dřívějším Strategickém plánu RI, 

tak nově v Akčním plánu RI. Taktéž se budu snažit navá-

zat na to dobré z práce mých předchůdců, jichž si coby 

nejvyšší autority našeho distriktu přes různý pohled na 

zásadní otázku vytváření osobního profitu z činnosti pro 

náš distrikt osobně velmi vážím. 

Připravoval jsem se na výkon své guvernérské funkce, než 

mi do toho snažení hodily 3. února 2024 vidle vyhřezlé 

ploténky v oblasti bederní páteře, jež způsobily zúžení 

mozkomíšního kanálu, které vyvolávalo bolestivé nervové 

kořenové zakončení obou dolních končetin. Po konzerva-

tivním způsobu neurochirurgické léčby jsem se rozhodl 

pro operativní zákrok v ÚVN/Ústřední vojenské nemocnici 

v Praze, když podle vyjádření tamních lékařských odbor-

níků hrozilo ochrnutí mých dolních končetin. Aktuálně 

jsem po úspěšné operaci v domácí péči, děkuji ošetřují-

cím lékařům ÚVN a Pánu Bohu, že se vše v dobré obrací. 

Od 12. 7. 2024 mě čeká třítýdenní intenzivní rehabilitace 

v BRC/Beskydském rehabilitačním centru v Čeladné, kde 

se, doufám, dám do stoprocentní formy. 

V souvislosti i s výše uvedeným červencovým mottem RI 

Vás tímto nabádám, myslete prosím na své zdraví, važte 

si ho a dělejte pro něj dle vlastních možností maximum. 

To není žádné klišé, ale apel na to nejdůležitější, co 

v životě máme! 

Těším se na setkávání nejen během mých návštěv jednot-

livých klubů, ale i akcí připravovaných Vašimi kluby, na 

které se snažte pozvat a získat podporu nejen z okolních 

klubů, ale i přeshraničních, ať už svých současných part-

nerských klubů v zahraničí či potencionálních, a nebojte 

se je oslovit a vyzvat ke vzájemné spolupráci v naší 

Evropě, potažmo se s žádostmi o radu, či už konkrétně 

s rozšířením Vašich pozvánek s mezinárodním přesa-

hem, obraťte na předsedy ICC/Výborů pro mezinárodní 

spolupráci, které v osobách velmi kvalitních a zkušených 

rotariánů má náš distrikt k dispozici. 

JOSEF MELECKÝ

Guvernér Distriktu 2240

R O T A R Y  I N T E R N A T I O N A L  (vznik 1905 v USA) je kreativní společenství s vysokým synergickým potenciálem. Má celosvětovou působnost, je nepolitické, 

národnostně a nábožensky tolerantní, podporuje rozvoj regionu (státu), v němž působí. Pro ČR a SR je společnou koordinační složkou Rotary Distrikt 2240. Emblém 

RI a pojmy jako ROTARY INTERNATIONAL, ROTARY, ROTARY KLUB a ROTARIÁN jsou mezinárodními zákony chráněná označení a jejich užití podléhá souhlasu ústředí RI. 

V Rotary klubech (samostatné právní subjekty) se sdružují špičkoví odborníci a odbornice nejrozmanitějších profesí. Členům a členkám Rotary nabízí kultivovaný životní 

styl podle jejich osobních zájmů, otevřené přátelské vztahy a další rozvoj jejich osobnosti. Rotary svými nezištnými aktivitami a všeobecně prospěšnými projekty 

(službami) pozitivně ovlivňuje širší komunitu v místě svého působení a napomáhá utváření občanské společnosti v duchu svého trvalého kréda: „Service above self.“

 

Názory publikované v tomto časopise se nemusejí shodovat se stanovisky Rotary International nebo Nadace Rotary. 

GLOSÁŘ

Motto července: 
Měsíc zdraví matky 
a dítěte
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„Zaviazanie sa k vzájomnej podpore je prvým 
krokom k rozšíreniu nášho dosahu, vďaka 
ktorému môžeme šíriť pozitívny mier v týchto 
nepokojných časoch. Budovanie mieru je 
jednou z našich hlavných priorít.“
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ČERVENEC  Tento měsíc se vydáváme 
na novou cestu za oslavou kouzla 
Rotary. Pokud je pro vás Rotary 
krásné auto, na nějž jste hrdí, pak 
Nadace Rotary je motorem, který ho 
pohání. A jste to zejména vy a dalších 
neuvěřitelných 1,4 milionu našich 
členů, díky nimž je Nadace Rotary 
tak silná. Jako mnoho nových členů, 
i já jsem o Nadaci Rotary věděl jen málo, když jsem v Rotary 
začínal. Vše se ale změnilo v roce 1985, kdy jsem se jako nastu­
pující prezident svého klubu zúčastnil spolu se svou ženou Gay 
svého prvního mezinárodního kongresu Rotary v Kansas City 
v americkém státě Missouri. Nikdy nezapomeneme na bouřlivou 
podporu, kterou publikum projevilo Dr. Albertu Sabinovi, tvůrci 
orální vakcíny proti obrně, který vyzval Rotary k tomu, aby po­
mohlo při očkování dětí na celém světě. Byl to rozbřesk projektu 
PolioPlus, klíčový okamžik v plnění závazku Rotary vůči dětem 
po celém světě – a já jsem byl u toho! Také vy, jako členové Rotary 
klubů, jste součástí Nadace Rotary! Patříte k celosvětovému hnutí, 
které realizuje globální granty na vybudování udržitelných sys­
témů pro zajištění zdrojů čisté vody a prostředků kanalizace tam, 
kde žádné nejsou. Pomáháte školit mírotvorce ve světě sužovaném 
nepokoji. Tím, že podporujete Nadaci, pomáháte lidem znovu 
vybudovat jejich životy po přírodních katastrofách. To je ono 
kouzlo Nadace Rotary! Nezapomínejme však, že kouzla se nedějí 
sama od sebe. Proto letos spoléhám na vaši podporu a angažo­
vanost. Aby bylo možné dosáhnout více dobra po celém světě, 
stanovili správci Nadace ambiciózní cíl. Během rotariánského 
roku 2024–25 je třeba pro Nadaci získat 500 milionů dolarů. Do­
sažení tohoto cíle bude vyžadovat podporu od každého, kdo čte 
toto poselství. Pomůže nám to zároveň také dosáhnout našeho 
dlouhodobého cíle, kterým je navýšení nadační jistiny k roku 
2025 na 2 025 miliard dolarů. S cílem udržet finanční podporu 
Nadace v popředí našich snah po celý tento rok jsem sestavil 
soubor konkrétních dílčích cílů, které nám pomohou splnit naše 
celkové cíle. Říkám tomu souboru Markovy kouzelné milníky. 
Prvního kouzelného milníku dosáhneme, když se zaměříme na 
osobní aktivitu každého z nás v přispívání do ročního fondu 
Nadace. Z něho jsou podporovány granty, stipendia a činnost 
týmů odborného vzdělávání, díky nimž se ta naše kouzla stávají 
realitou. Prosím, přispějte do ročního fondu Nadace, jak jen mů­
žete, a to nejpozději do 31. srpna. Letos tak natankujme palivo 
pro onen motor, který nás vozí po celém světě za účelem konání 
dobra. Pojďme společně vytvářet kouzlo Rotary prostřednictvím 
Nadace! A udělejme tak tento rok nezapomenutelným – pro nás 
i pro lidi, do jejichž životů přineseme dobro!

Překlad: PETR J. PAJAS, PDG

MARK DANIEL MALONEY
předseda správní rady

STEPHANIE A. URCHICK
prezidentka Rotary International

Motor, který nás 
pohání vpřed

Preklad: IVAN BELAN, PDG

JÚL  Rotary dosahuje najlepšie výsledky, keď v kluboch podpo­
rujeme inklúziu a pocit spolupatričnosti. Dokonca si dovolím 
tvrdiť, že spolupatričnosť je v skutočnosti samotným kúzlom 
Rotary. Najefektívnejší sme vtedy, keď sa vzájomne podporujeme 
a sústreďujeme sa na spoločné ciele. Akčný plán Rotary vám 
môže významne pomôcť. Obsahuje nástroje, ktoré môžete po­
užiť na získanie spätnej väzby, na posúdenie silných a slabých 
stránok vášho klubu, prípadne na riešenie rôznych problémov. 
Svet sa neustále mení a naše kluby si nemôžu dovoliť ostať stáť 
na mieste. Zmeny ktoré robíme, však musia byť dôsledné a stra­
tegické – musia na seba nadväzovať a smerovať k väčšej vízii. 
Akčný plán vám môže pomôcť pracovať na takejto vízii a priniesť 
účinné zmeny do vášho klubu. Dodržiavanie Akčného plánu 
a zohľadnenie návrhov prichádzajúcich z komunity významne 
posilní pocit spolupatričnosti. Preto je rozšírenie nášho záväzku 
o zabezpečenie rozmanitosti, rovnosti a inklúzie také dôležité. 
Zaviazanie sa k vzájomnej podpore je prvým krokom k rozšíre­
niu nášho dosahu, vďaka ktorému môžeme šíriť pozitívny mier 
v týchto nepokojných časoch. Budovanie mieru je jednou z na­
šich hlavných priorít. Jedným z najúčinnejších spôsobov sú naše 
Rotary Peace Fellowships, prostredníctvom ktorých sa odborníci 
na mier a rozvoj učia, ako predchádzať konfliktom a ukončovať 
spory. Štipendiá ponúkame prostredníctvom našich Rotary 
Peace Centers na popredných univerzitách po celom svete, kde 
štúdium úspešne absolvovalo viac ako 1 800 štipendistov. Vďaka 
finančnému daru 15,5 milióna dolárov od Nadácie Otta a Fran 
Walterovcov môžeme pokračovať v podpore mierotvorcov vo 
viacerých regiónoch prostredníctvom ďalšieho mierového cen­
tra na Univerzite Bahçeşehir v Istanbule. Otvorenie ďalšieho 
mierového centra je monumentálnym úspechom a je mi veľkou 
cťou pozvať vás na oslavu tohto míľnika na budúcoročnej Pre­
zidentskej mierovej konferencii RI v istanbulskom centre. Troj­
dňová konferencia v dňoch 20.–22. februára poukáže na mnohé 
spôsoby, ktorými naša rotariánska rodina napomáha budovaniu 
mieru. Registrácia na konferenciu je oficiálne otvorená. Dúfam, 
že sa tam uvidíme. Prezidentská mierová konferencia Rotary 
2025 má veľký potenciál pre naše úsilie o budovanie mieru – ale 
len vtedy, ak budeme mať vašu podporu. Treba si uvedomiť, že 
mier vo svete, ukončenie detskej obrny či zvýšenie počtu našich 
členov nedosiahneme mávnutím čarovného prútika a prázdnymi 
slovami. Je to na nás – my musíme neustále vynakladať úsilie. 
My vytvárame to pomyselné kúzlo každým dokončeným pro­
jektom, každým darovaným dolárom a každým prijatým novým 
členom. Milujem svoju rotariánsku rodinu a viem, že vy tiež. 
Preto viem, že spoločne môžeme urobiť každý klub a dištrikt 
jednoducho neodolateľnými. Tento rok zmeníme svet tým, že 
posilníme kúzlo Rotary.

DOPIS PREZIDENTA RI 

Smerovanie 
k väčšej vízii

POSELSTVÍ PŘEDSEDY 
SPRÁVNÍ RADY NADACE ROTARY
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„Skúste sa popýtať svojich členov, aké majú 
očakávania z pôsobenia v klube. Nebuďte 
však prekvapení, ak zistíte, že váš klub tieto 
očakávania nespĺňa. Alternatívne klubové 
modely zaznamenávajú pozitívny ohlas!“
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Kouzlo spočívá 
v členech

DOPIS PREZIDENTA RI 

SRPEN  Miluji tradice v Rotary, ze­
jména mám rád náš emblém – ozu­
bené kolo. Kdykoli si připínám od­
znak Rotary, obdivuji logo nového 
klubu, nebo zahlédnu náš znak na 
tričku dobrovolníka, napadá mě 
mnoho interpretací, co naše ozubené 
kolo představuje. Naši předchůdci si 
představovali Rotary jako ozubené 
kolo tvořící součást robustního stroje, který má sloužit k usku­
tečňování velkých věcí. I pro mě znak symbolizuje rotační pohyb 
na naší cestě konání dobra ve světě. Srpen je měsícem členství 
a rozvoje nových klubů a já vás vyzývám, abyste se zamysleli nad 
rotačně se opakujícím propojování členství v klubech s činností 
Nadace Rotary. Pravé kouzlo Rotary se projeví až poté, co se nám 
povede zapojovat nové členy do dynamicky fungujících klubů. 
Pak mají všichni členové klubů možnost prohlubovat svůj záva­
zek konání dobra vůči sobě navzájem i vůči komunitám, v nichž 
žijí. A právě angažovanost klubu v místě jeho působení přitahuje 
pozornost, a tím i napomáhá k získávání nových členů. Noví 
členové si mohou postupně uvědomovat, že jejich klub je součástí 
mocné organizace, která přináší trvalé pozitivní změny ve světě. 
Dozví se o Nadaci Rotary, rozhodnou se ji podpořit a třeba i po­
žádat o grant na svůj projekt. S prohlubujícími se zkušenostmi 
našich členů roste i jejich oddanost Rotary na všech úrovních. 
Rotary se stává přitažlivým, pokud veřejnost vidí prospěšnost 
našich aktivit. Pak se přidávají noví členové, vznikají nové kluby 
a náš rotační cyklus pokračuje. S každým otočením kola roste jak 
Rotary, tak i naše Nadace. Existuje nespočet způsobů, jak se toto 
magické propojování mezi kluby a naší Nadací může rozvinout. 
Pohleďme na Rotary kluby se 100 % nositelů odznaku Paula Har­
rise. Jejich existence je příkladem spojení angažovaných klubů 
přímo s Nadací Rotary. Některé kluby jdou dokonce ještě dál, jako 
například Rotary Club of Crescent (Greensboro) v Severní Karo­
líně, jehož všech 125 členů je členem sdružení nositelů odznaku 
Paula Harrise společně se všemi mecenáši a podporovateli klubu. 
Abyste něco dokázali změnit k lepšímu, není nutné, aby se váš 
klub honosil podobnou trojicí vítězných čelenek. Žádám všechny 
členy Rotary klubů, aby si vzpoměli, jaký je cíl tohoto měsíce pro 
dosažení prvního z mnou nazývaných Markových magických 
milníků. Prosím, přijměte osobní závazek, že do 31. srpna přispě­
jete podle svých možností do ročního fondu Nadace. Udělejte to 
právě teď na rotary.org/give. A když už na té stránce budete, 
nastavte si rovnou pravidelný přímý dar! S vaší pomocí můžeme 
udržet to velké kolo Rotary a jeho Nadace v pohybu správným 
směrem a směřovat ho k něčemu ještě většímu, než si dnes vůbec 
dokážeme představit.

Od výzvy k príležitosti

AUGUST  Ak naozaj chceme zmeniť svet a naplno pri tom využiť 
Kúzlo Rotary, je na nás všetkých, aby sme v rámci klubov pod­
porovali pocit spolupatričnosti. Každý klub by sa však pri na­
pĺňaní tohto cieľa mal vydať vlastnou cestou a tú vám pomôže 
nájsť Akčný plán. Ako na to? Vezmite si napríklad Rotary klub 
Beveren-Waas v Belgicku. Bol založený v roku 1974, vyvíjal sa 
s dobou a vypracoval si strategický plán aj plán členstva. Klub 
si analyzuje zastúpenie profesií v meste s cieľom získať do 
svojich radov čo najširšie spektrum nových členov a následne 
im promptne prideliť pasujúcu agendu a úlohy. Klub tiež mení 
čas stretnutí, večerné termíny sa striedajú s popoludňajšími, 
čím sa zvýši dostupnosť zasadnutí klubu pre všetkých členov. 

Niekedy okolnosti prinútia kluby meniť zaužívané postupy. 
Ako ľudia činu však vieme, že za každou prekážkou sa skrýva 
príležitosť. Rotary klub Holyoke v Massachusetts bol kvôli rastú­
cim nákladom po pandémii covidu-19 nútený opustiť miesto 
svojich stretnutí, čo však členovia klubu napokon využili vo svoj 
prospech. Klub sa začal stretávať v spoločenskej miestnosti 
knižnice, ktorá je k dispozícii bezplatne a obedy si zaobstarávajú 
z neďalekých lahôdok. Obed stojí 10 dolárov na osobu, no nie je 
povinný, takže nikto nemusí utrácať peniaze za účasť na stretnutí. 
Aj takýmto skvelým spôsobom možno dosiahnuť, aby sme boli 
„spravodliví ku všetkým zúčastneným“. Od uskutočnenia tejto 
zmeny získal RC Holyoke 13 nových členov. Predpokladám, že 
na náraste počtu členov sa podieľal citlivý prístup so zmyslom 
pre inkluzívnosť klubu – prvým krokom k spolupatričnosti. 

Skúste sa popýtať svojich členov, aké majú očakávania z pôso­
benia v klube. Nebuďte však prekvapení, ak zistíte, že váš klub 
tieto očakávania nespĺňa. Považujte to za príležitosť pretvárať svoj 
klub novým, zaujímavým spôsobom, keďže alternatívne klubové 
modely zaznamenávajú pozitívny ohlas. Ako príklad uveďme 
Rotary Fellowship – spolok priateľov piva s názvom Beers Rotarians 
Enjoy Worldwide, alebo BREW, ktorý už osem rokov úzko spolu­
pracuje s Rotary Action Group pre vodu, sanitu a hygienu a pomáha 
pri projektoch zameraných na čistú vodu. BREW za ten čas pou­
kázal na tieto iniciatívy 25 % svojich príspevkov. BREW je jedným 
z mnohých príkladov toho, ako možno vďaka spolupatričnosti 
prispievať k zlepšeniu sveta. Neustále zdôrazňujem dôležitosť 
spolupatričnosti. Kluby sa stávajú priam neodolateľnými, keď 
všetci členovia cítia, že sú presne tam, kde majú byť. Pre mňa je 
spolupatričnosť iskrou, ktorá rozdúchava Kúzlo Rotary. 

Apelujem na vás, aby ste túto iskru zachytili a správne ju 
využili pri spracovávaní spätnej väzby od členov klubu a ko­
munity, ktorej slúžite. Akčný plán vám môže pomôcť nájsť cestu 
k úspechu a ak na tú cestu vykročíte v duchu spolupatričnosti, 
určite vás povedie k svetlej budúcnosti vášho klubu, vašej 
komunity a sveta.

„Skúste sa popýtať svojich členov, aké majú 
očakávania z pôsobenia v klube. Nebuďte 
však prekvapení, ak zistíte, že váš klub tieto 
očakávania nespĺňa. Alternatívne klubové 
modely zaznamenávajú pozitívny ohlas!“

Překlad: PETR J. PAJAS, PDGPreklad: IVAN BELAN, PDG

MARK DANIEL MALONEY
předseda správní rady

STEPHANIE A. URCHICK
prezidentka Rotary International

POSELSTVÍ PŘEDSEDY 
SPRÁVNÍ RADY NADACE ROTARY
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Kolumbia
Rotary klub Cúcuta-Ciudad de Arboles 

v januári nakúpil školské potreby 

v hodnote približne 600 dolárov a žia-

kom v meste rozdal 100 sád zošitov, 

ceruziek, pier, gúm a ďalších školských 

pomôcok. Mesto leží asi 565 km seve-

rovýchodne od Bogoty. Bývalá prezi-

dentka klubu Dora Patricia Lobo vy-

svetľuje, že členovia klubu navštívili  

aj školákov vo štvrti Las Delicias.  

„Hreje nás na duši, keď vidíme radosť 

a nadšenie žiakov, ktorí dostanú škol-

ský balíček. Povzbudzuje nás to, aby 

sme im pomáhali aj naďalej.“ Od za-

čiatku projektu školské potreby dosta-

lo viac ako 1 400 detí. 

Belize
Rotaract klub v Belize City renovuje 

venkovskou školu a tamní Rotary 

klub zase místní park jako součást 

jejich programu zaměřeného na mlá-

dež. V dubnu se členové klubů sešli 

ve školce v Hattieville, aby tam vy-

malovali toalety a dokončili další 

zkrášlovací práce. Později postaví 

i nové toalety. „Podařilo se nám na-

hradit křídové tabule v deseti třídách 

bílými tabulemi, darovali jsme školce 

tiskárnu a také další školní a hygie-

nické potřeby,“ říká Kristoff Nichol-

son, bývalý prezident Rotaract klubu. 

Klub se také spojil s místním posky-

tovatelem telekomunikačních služeb, 

který věnoval do tomboly chytré tele-

fony, aby šlo z výtěžku tomboly pro-

jekt zaplatit. Klub také obdržel grant 

od Distriktu 4250 ve výši 1 000 dolarů. 

V březnu členové klubů v Love Parku 

v Balamě vyměnili basketbalové 

a brankové sítě a natřeli lavičky 

a herní sestavu, což je další prvek 

projektu, jak říká Nicholson.

ze světa

Lidé v akci 
na celém světě
Text: BRAD WEBER 
Překlad do češtiny: PETR J. PAJAS, PDG
Preklad do slovenčiny: IVAN BELAN, PDG

35,6%
Podíl mládeže 
mladší 15 let na 
populaci Belize

96%
Miera gramotnosti 

v Kolumbii

Klub Cúcuta-Ciudad de Arboles

Klub Belize City
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Severné Írsko
Dobrovoľníci pod vedením Rotary klu-

bu z Belfastu v januári upravili záhradu 

na nádvorí domova pre seniorov. Tím 

zložený z rotariánov, členov komunity 

a ľudí vykonávajúcich verejnoprospeš-

né práce na základe nariadenia súdu 

vyčistil záhradu od buriny, vybudoval 

vyvýšené záhony a naplnil ich zemi-

nou. Chladné teploty im trochu skre-

sali plány, ale aj tak odviedli „poriadny 

kus práce“, hovorí členka klubu Jenny 

Boyd. Na pokrytie výdavkov sa využil 

grant Dištriktu 1160 vo výške približ-

ne 1 250 dolárov. Bývalá prezidentka 

klubu a vedúca projektu Karen Blair 

naverbovala do práce aj kolegov zo 

svojej právnickej firmy. „V rámci tohto 

projektu sa všetci členovia môžu zapo-

jiť do veľmi praktickej činnosti,“ opisuje 

Blair. „A dokonca aj tí, ktorí nemajú 

žiadne skúsenosti so záhradkárskymi 

prácami, sa môžu zapojiť aspoň do 

debaty s obyvateľmi domova.“ 

Thajsko
V Thajsku každoročně zemře asi 1,5 tisí-

ce lidí utonutím, což je jeden z nejvyš-

ších počtů na obyvatele na světě. Za-

tímco thajská vláda pracuje na tom, 

aby zabránila úmrtím, utonutí zůstává 

hlavní příčinou úmrtí lidí mladších 15 

let v zemi, která má tisíce kilometrů 

pobřeží. Na ostrově Samui, který je oblí-

benou turistickou destinací, nejsou žád-

né veřejné bazény, říká Adam Preston, 

bývalý prezident Rotary klubu Samui-

-Phangan. Členové klubu absolvovali 

školení poskytnuté Rotary klubem pro 

globální bezpečnost koupání a prevenci 

utonutí a v roce 2019 zahájili akci Plav 

pro život (Swim4Life), což je série lekcí 

plavání pro děti ve věku od 10 do 12 let 

konané v bazénu mezinárodní školy. 

Tuto základní výuku poskytují tři členo-

vé klubu Samui-Phangan spolu s 15 

místními občany, kteří působí jako po-

mocní instruktoři. Do letošního dubna 

absolvovalo kurz téměř 100 dětí. Jak 

říká Preston: „Děti z veřejných škol se 

přestaly vody bát a uplavou 25 metrů.“

Libérie
Rotary klub Monrovia pomáhá školit 

mladé ženy, jak zakládat mikropodni-

ky, které by vyráběly a prodávaly opa-

kovaně použitelné hygienické vložky 

a řešily tak „menstruační chudobu“. 

S finanční podporou Rotary klubu 

v Lovelandu z amerického Colorada 

se liberijští rotariáni spojili s nezisko-

vou organizací Dignity: Liberia (Dů-

stojnost Libérii) a v hlavním městě 

Monrovii a v příměstské komunitě Ka-

kata uspořádali na začátku tohoto 

roku dvě školení pro 200 žen. „Vysoké 

a opakující se náklady na vložky je 

činí nedostupnými pro mnoho rodin, 

které mají co dělat, aby vyšly s peně-

zi,“ říká Monika Cooper-Liverpoolová, 

bývalá prezidentka RC Monrovia. „To 

vede k tomu, že tisíce dívek zamešká-

vají vyučování tak často, že nakonec 

ze školy musí odejít.“ Iniciativa vzešla 

z partnerství mezi oběma kluby s cí-

lem zlepšit reprodukční péči a léčbu 

píštělí, zranění často vznikajícího při 

příliš dlouhém porodu.
24,4
miliardy dolarů – celosvětový 
obrat obchodu s menstruačními 
vložkami v roce 2021

236
tisíc – každoroční 

počet utonulých 
na světě

1828
Založenie Belfastskej 
botanickej záhrady 
a Palmového domu

Klub Belfast

Klub Samui-PhanganKlub Monrovia
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ze světa

SVETOVÝ KONGRES RI  2025 

Vzhůru do Calgary
Je čas začít plánovat setkání se svými nejlepšími přáteli 
na kongresu Rotary, který se bude odehrávat pod působivou 
kulisou Skalistých hor v Kanadě.
Text: EVA REMIJAN-TOBA, preklad: IVAN BELAN, PDG (SK), PETR J. PAJAS, PDG (CZ)

ezinárodní kongres Rotary se po-
druhé vrací do kanadského Calga-
ry, dějiště zimních olympijských 

her v roce 1988, města známého také pro 
svou kulturu cyklistiky a významné dě-
dictví tamních původních obyvatel. Kluby 
mají příležitost využít tuto nejvýznamnější 
akci Rotary, která se koná ve dnech 21. až 
25. června, jako impulz ke zvyšování počtu 
svých členů a zájmu o spolupráci s celou 
organizací Rotary. Na kongresu se mohou 
účastníci vzájemně informovat o tom, jak 
se jim vede v jejich domovských městech – 
ať už se jedná o Toronto nebo Tokio. Věřte, 
že budete odcházet odpočatí a plní inspi-
race pro to, co dělat, aby se váš klub stal 
tím pravým místem pro mnohé další lidi.

Organizátoři kongresu připravují prezen-
taci inspirativních komunitních projektů 
– možná budete požádáni, abyste s jedním 
z nich pomohli – s cílem zvýšit povědomí 
o Rotary v souvislosti s kongresem, který 
se v Calgary konal naposledy v roce 1996. 

Půjde o jednu z největších akcí v nedávno 
rozšířeném městském BMO Centru. Bude 
to příležitost k šíření příběhů o dobré práci 
Rotary už jen tím, že se zúčastníte i vy. 
Navíc, ve městě, které je známé svým let-
ním rodeem Calgary Stampede, najdete 
také mnoho příležitostí pro velké zážitky. 
Podívejte se třeba na internetové snímky 
Jennifer Jonesové, prezidentky RI v roce 
2022–23, jak kráčí v průvodu městem s kov-
bojským kloboukem na hlavě.

Tato brána do kanadských Skalistých 
hor vás bude lákat k dalším cestám po 
okolí. Mnoho lidí navštěvuje Calgary, aby 
zahájili nebo ukončili výlety železnicí po 
západní Kanadě. Calgary je ideálním vý-
chozím bodem pro objevování této krásné 
části Severní Ameriky. Zastávka na cestě 
domů na slunných Havajských ostrovech 
nebo v Mexiku s lahví ceněného kanadské-
ho javorového sirupu na památku v zava-
zadle by z cesty určitě udělala něco, na co 
se dlouho sladce vzpomíná.

Dome priateľstva v Singapure sa ozýva-

li výkriky „Yaahooo!“ pri tom, ako sa ro-

tariáni fotografovali v kovbojských klobúkoch 

pri stánku propagujúcom nasledujúci Svetový 

kongres v Calgary, kde sa rovno aj registrovali 

na toto podujatie na západe Kanady. 

Tento kovbojský pokrik vyjadrujúci nadšenie 

budete určite počuť aj na Svetovom kongre-

se Rotary International, ktorý sa uskutoční 

21.–25. júna 2025 v Calgary, meste s vidiec-

kym temperamentom, ktoré je známe letnými 

rodeovými slávnosťami. Calgary, láskyplne 

prezývané Cowtown (mesto kráv) kvôli tradí-

ciám dobytkárskeho priemyslu, má dokonca 

spojitosť s Beyoncé, ktorej najnovší album je 

ovplyvnený country hudbou. Jeden zo spolu-

autorov jej piesne „Texas Hold'Em“ vyrastal 

v Calgary a nazýva ho tiež hlavným mestom 

vidieka v Kanade. 

Počas pobytu v meste si nenechajte ujsť 

návštevu Národného hudobného centra, 

ktorého súčasťou je aj Sieň slávy kanadskej 

country hudby. V rozsiahlom hudobnom mú-

zeu sa nachádza expozícia country hviezdy 

Shanie Twain a mobilné nahrávacie štúdio, 

ktoré používali Rolling Stones. 

Načasovanie kongresu v dejisku Calgary 

Stampede je ideálne. Po skončení kongresu 

stihnete pocestovať po okolí a spoznať krásy 

tejto časti Severnej Ameriky a následne sa vrátiť 

do mesta na povestné rodeo 5.–15. júla. Cesto-

vateľský tip: vydajte sa vlakom do Skalistých 

hôr a pozrite si úchvatnú scenériu národného 

parku Banff. Calgary vás tiež pozýva na oslavy 

Dňa Kanady 1. júla, spojené s ukážkami kultúry 

domorodého obyvateľstva, pouličným jarmo-

kom a ohňostrojom. 

Možno budete z mesta odchádzať v kovboj-

ských čižmách či s klobúkom na hlave. Okrem 

bohatej zábavy budete mať aj serióznu úlohu –  

pomôcť miestnym rotariánom propagovať 

Rotary a zvýšiť tak záujem a angažovanosť 

verejnosti a zároveň sa nadchnúť pre všetko 

to, čo môžete dosiahnuť prostredníctvom ob-

rovskej globálnej siete našich členov.

NAJZNÁMEJŠIE 
COUNTRY MESTO 
V KANADE

M

V
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Text: PDG FRANTIŠEK RYNEŠ

KOUZLO ROTARY
Každého prvního července slavíme začátek rotariánské­
ho roku. Letos však má pro nás, rotariány v Česku a na 
Slovensku, zvláštní kouzlo. Úřadu světové prezidentky 
Rotary International se ujímá Stephanie A. Urchick, která 
má kořeny na východě našeho distriktu, na východním 
Slovensku. A že má k našemu distriktu vřelý vztah, to 
ukázala týden před distriktní konferencí i na vlastním 
jednání konference. Všude byla vřele přivítána. Není divu. 
Paní prezidentka má zvláštní kouzlo. KOUZLO ROTARY.
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Urchick má oblečené džínsy 
a tričko tímu amerického futbalu 
Pittsburgh Steelers, na ktorom 

má pripnutý odznak „Magic of Rotary“ (Čaro 
Rotary). Cez jedno rameno má prehodený 
„Terrible Towel“ (Strašný uterák). Ide o iko-
nický uteráčik, ktorým oddaní fanúšikovia 
amerického futbalu mávajú a podporujú tak 
svoj tím. Rozhovory na večierku z času na 
čas preruší jasot, či zastonanie. 

Zápas play-off medzi tímom Pittsburgh 
Steelers a Buffalo Bills už raz museli kvôli 
nepriaznivému zimnému počasiu, ktoré 
zasiahlo celé Spojené štáty, presunúť. Nie-
koľko rotariánov, ktorí boli na návšteve síd-
la Rotary, uviazlo kvôli meškaniu letu na 
predmestí Evanstonu. Urchick ich preto 
pozvala, aby si k nej prišli pozrieť zápas. 
Prezidentka Rotary International na rok 
2024–2025 sa práve vrátila z Medzinárodné-
ho zhromaždenia v Orlande. Z mrazničky 
vyberá poľské pirohy a pre svojich nečaka-
ných hostí pripravuje rôzne nápoje.

Nazvať Urchick bežným športovým fa-
núšikom by bolo naozaj slabé slovo. Su-
terén jej domu v Canonsburgu, ktorý sa 
nachádza 20 minút od Pittsburghu v štáte 
Pensylvánia, je plný rôznorodých predme-
tov súvisiacich s pittsburgskými športami. 
Nájdeme tam krabice od cereálií z 90. rokov 
s fotografiami bejzbalovej hviezdy Roberta 
Clementa, či hokejového tímu Pittsburgh 
Penguins, ktorý vyhral Stanley Cup. Ur-
chick má viacero spoločných fotografií so 

športovými legendami Pittsburghu vrátane 
hráča amerického futbalu Rockyho Bleiera, 
aj s jeho zarámovaným dresom. Nechýba 
ani pokladnička Pittsburgh Steelers, hoke-
jový puk Pittsburgh Penguins, podpísaná 
lopta na americký futbal, zbierka lístkov či 
prikrývka Pittsburgh Steelers. Najnovším 
prírastkom do jej zbierky je figúrka bej-
zbalového hráča Richieho Hebnera z tímu 
Pittsburgh Pirates, ktorého fotografiu mala 
kedysi nalepenú vo svojej stredoškolskej 
skrinke. V neďalekej skrini visia jej dve ob-
ľúbené rovnošaty: tričká Rotary a výbava 
športového fanúšika Pittsburghu. 

Na začiatku zápasu Bufallo Bills získa-
vajú tri touchdowny za sebou a v polovici 
druhej štvrtiny už vedú 21:0. Urchick sa 
na chvíľu vzdiali od skupinky zhromažde-
nej pred televíziou a oprie sa o kuchynskú 
linku, skontroluje telefón a jedlo, ktoré 
zohrieva v rúre. 

Zo športu sa teší oveľa viac než bežný 
fanúšik. Jedno leto pomáhala skautom 
z Kanadskej futbalovej ligy s povahovou 
analýzou, pričom navštevovala rôzne tré-
ningové sústredenia ligy NFL (Národná 
futbalová liga) a hľadala hráčov, ktorí by 
z nej mohli byť vyradení, no hodili by sa 
do kanadskej ligy. Spomína si, že keď ju 
ohľadom tejto pozície oslovili, tréner tímu 
Baltimore Ravens John Harbaugh vyhlásil: 
„Ešte nikdy predtým som nepracoval so 
ženou!“ „V pohode,“ odpovedala, „veď ja 
nehryziem.“ Zúčastnila sa aj ženského tré-

HRA 
SA MÔŽE 

ZAČAŤ
Ako vášnivá športová 
fanúšička má prezidentka 
Stephanie Urchick dobré 
predpoklady streliť na bránu, 
dosiahnuť poslednú métu 
a pretrhnúť víťaznú pásku. 
Nech už zvolíme akúkoľvek 
športovú metaforu, Urchick je 
predurčená na to, aby udržala 
Rotary v kruhu víťazov.

Text: DIANA SCHOBERG
preklad: KAROLÍNA KOLLÁROVÁ
foto: CHRISTINE ARMBRUSTER
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Prezidentka Rotary International 
Stephanie Urchick pochádza 
z Pittsburghu, ktorý je známym 
aj ako mesto mostov
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ningového kempu organizovaného tímom 
Steelers, ktorý viedli bývalí profesionálni 
hráči. Musela ho však ukončiť skôr, keďže si 
pri cvičení techniky behu pretrhla Achillovu 
šľachu. To jej však nevadilo. „Bolo to ozaj 
zábavné leto,“ dodáva. 

Počas stretnutia jej Rotary klubu mala 
príležitosť stretnúť sa s viceprezidentom 
tímu Steelers Artom Ronney Jr.. Po stretnutí 
mu doniesla čokoládu zo známej cukrárne 
Sarris Candies, ktorá bola založená v Ca-
nonsburghu. Odvtedy ich tak spája nielen 
láska k americkému futbalu, no i tradícia, 
v ktorej pokračuje niekoľkokrát do roka.

Takýto druh spojenia badať i na dnešnom 
večierku. Dnes večer je tu i ďalšia fanú-
šička tímu Steelers René Laws, guver-
nérka Dištriktu 7610 (štát Virgínia) na rok 

2023–2024, ktorá má oblečený dres TJ Watta 
s číslom 90. S Urchickovou sa spoznali na 
seminári pre novozvolených prezidentov. 
Sedeli pri rovnakom stole a prišli na to, že 
obidve majú rady tím Steelers. „Vždy, keď 
sa odvtedy stretneme na nejakom podujatí, 
vieme, že sa môžeme porozprávať o futbale 
a o Rotary,“ vysvetľuje Laws. Steelers bodujú 
na začiatku štvrtej štvrtiny a na vyrovnanie 
skóre im stačí už len jeden touchdown. Obe 
sa zasmejú, keď spolu s rozhodcami signa-
lizujú prvý pokus Steelers.

Už aj tak dobrú atmosféru by mohlo vy-
lepšiť len to, ak by Steelers vyhrávali, čo 
však bohužiaľ nie je pravda. Nie dnes večer. 
Bills skórujú ďalší touchdown a do konca 
hry zostáva už len 6 minút a 27 sekúnd. 
Fanúšikovia na oslavu vyhadzujú do vzdu-

Členovia klubu Greg Incardona (vľavo) a William 
Kern sa s Urchick stretávajú na Acrisure Stadium, 
ktorý je domovom tímu Pittsburgh Steelers

Stačí, ak s ňou len 
chvíľku pobudnete 
a ona vám určite rada 
vyrozpráva rodinné povesti 
o nedorozumeniach 
týkajúcich sa červenej repy 
a moci svätého patróna
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chu sneh. Steelers prehrávajú 31:17 a to pre 
nich znamená koniec sezóny. Pre Urchick 
je to naopak jej začiatok. Tento rok dostane 
príležitosť viesť víťazný tím: Rotary. 

O niekoľko týždňov neskôr sa 
Urchick stretáva so svojou rodi-
nou v západnej Pensylvánii, aby 

oslávila narodeniny svojho najstaršieho 
bratranca Michaela Hatalowicha. Títo dvaja 
vyrastali ako súrodenci, neustále sa nav
števovali a ešte stále sa doberajú ako brat 
a sestra. Na kuchynskej linke je položená 
pizza, kuracie krídelká, cestovinový šalát, 
ovocie, krekry a rôzne nátierky a v obývačke 
sú do pozadia pustené televízne správy. 
Pred jedlom si asi tucet zhromaždených – 
bratrancov a sesterníc, ich partnerov, detí 
a vnúčat – najskôr spoločne zaspievajú pie-
seň „Happy Birthday“ (Veľa šťastia, zdravia) 
po anglicky a potom tradičnú karpatsko-
-rusínsku narodeninovú pieseň „Mnohaja 
Lita“ (Mnoho rokov). Urchick sa pridá so 
svojim čistým a silným hlasom. 

Hudba ju sprevádza celý jej život. Jej otec 
hral na akordeón a viac než 35 rokov viedol 
polkovú skupinu Harmoneers. „Polku som 
sa naučila skôr, než som vedela chodiť,“ 
hovorí Urchick. Urchick spievala v skupine 
svojho otca, a keď je doma, spieva vo vý-
chodnom pravoslávnom cirkevnom zbore, 
ktorý vedie jeden z jej bratrancov. „Niekto-
ré rodiny na stretnutiach hrávajú karty,“ 
vysvetľuje. „Môj otec bol hudobník. Moja 
stará mama a tety boli všetky speváčky. Na 
našich stretnutiach sa preto vždy spievalo.“ 

Urchick vyrastala v krajine lesov a fariem 
na úpätí Apalačských vrchov vo východnej 
Pensylvánii, blízko hranice so Západnou 
Virgíniou. Starí rodičia z matkinej i otcovej 
strany sa tu presťahovali z východnej Euró-
py, konkrétne z územia Poľska, Slovenska 
a Ukrajiny, aby si našli prácu v miestnych 
uhoľných baniach a oceliarňach. Po prícho-
de do Spojených štátov vedela jej mama 
povedať po anglicky jedinú vetu: „Dajte mi 
nejaké zemiaky.“ 

Kultúrne dedičstvo a rodina sú pre Ur-
chick veľmi dôležité. Stačí, ak s ňou len 
chvíľku pobudnete a ona vám určite rada 
porozpráva zážitky z jej návštev vzdiale-
ných príbuzných vo východnej Európe, či 
rodinné povesti o nedorozumeniach tý-

kajúcich sa červenej repy a moci svätého 
patróna. Urchick sa pravidelne stretáva 
s Hatalowichom, no i ostatnými bratranca-
mi a sesternicami z matkinej strany, ktorí 
žijú neďaleko. So svojimi vzdialenejšími 
bratrancami a sesternicami z otcovej strany 
sa zase stretáva na každoročnom výlete. 

Západná Pensylvánia je súčasťou oblasti, 
ktorá sa kedysi nazývala oceľový pás, keďže 
sa tam nachádzalo veľa oceliarní a uhoľných 
baní. V dôsledku úpadku, ktoré toto územie 
zaznamenalo v 70. a 80. rokoch 20. storočia, 
je už dnes známe skôr ako hrdzavý pás. 
Urchick prežila detstvo v meste Monessen, 
ktorého populácia dosiahla vrchol v 30. ro-
koch 20. storočia, keď malo mesto 20 000 
obyvateľov. Do roku 2022 počet obyvateľov 
klesol na menej než 7000. Mnohé obchody 

Urchick a Incardona oddychujú v poľskom 
lahôdkarstve S&D Polish Deli v Pittsburghu. 
Urchickovej predkovia sa do tejto oblasti 
prisťahovali z východnej Európy
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ský titul v oblasti vzdelávania a doktorát 
v oblasti vedenia a správy. Sny o medziná-
rodnej kariére museli počkať, teda až kým 
sa neobjavilo Rotary. 

Jeremy Layne, jej synovec, opisuje svoju 
tetu počas narodeninovej oslavy. Layne má 
dnes 38 rokov a s Urchick sa po prvý raz 
stretol až ako tínedžer. Spomína si, aký 
veľký vplyv mala táto chvíľa na jeho život. 
Urchick ho povzbudzovala, aby pracoval na 
svojich cieľoch a odmietal prijať neúspech. 
„Odo dňa, kedy som ju stretol u mojej babky, 
pre mňa znamenala všetko,“ hovorí. „Cha-
rizma, energia a iskra, ktorú vyžaruje, na 
vás okamžite zapôsobí. Je to úžasná žena. 
Som veľmi rád, že je súčasťou môjho života.“

„Je veľmi autentická a úprimná,“ hovorí 
Rebecca Bazzar, Hatalowichova dcéra. „Za-
padla by kamkoľvek: do miestnosti plnej 
diplomatov, či do tej plnej miestnych de-
dinčanov. Všetci ju majú radi a všade kam 
príde, sa dobre zabaví.“ Bazzar sa nakloní 
dopredu a sprisahanecky dodá: „Vtipnejšie-
ho človeka už nestretnete.“

Tucet zhromaždených si pripije „Na 
zdrowie“ a Urchick sa začne postupne so 
všetkými na rozlúčku objímať. Rodina zis-
ťuje kam ďalej pocestuje a všetci jej želajú 
šťastnú a bezpečnú cestu. Pri odchode sa so 
svojim bratrancom Petrom Merrelom, vedú-
cim zboru, rozlúčia po svojom, po poľsky: 
„Do widzenia.“

Nasledujúce ráno ju po vstu-
pe do bočnej miestnosti bistra 
v Canonsburgu privítajú výkriky 

a potlesk niekoľkých desiatok rotariánov, 
ktorí sú usadení pri viacerých stoloch. No 
výkriky a potlesk nie sú určené len Urchick. 
Takto vítajú každého jedného člena Rotary 
klubu McMurray, domovského klubu Ste-
phanie Urchick. 

Tradícia vznikla pred niekoľkými rokmi, 
keď jeden z členov prišiel na stretnutie klubu 
neskoro. Vyslúžil si radostné výkriky, ktoré sa 
veľmi rýchlo ujali. Dnes už nezáleží na tom, 
kedy členovia prídu, každému sa dostane 
privítanie hodné prezidenta medzinárodnej 
organizácie. „Ako by sa človek mohol po ta-
komto privítaní cítiť zle?“ smeje sa Urchick. 

Objíme prezidenta klubu Williama Ker-
na a klubové stretnutie sa môže začať. Ide 
o stretnutie pri raňajkách, a tak sa vzdu-

chom šíri vôňa hrianok. Stôl je plný šálok 
a kanvíc na kávu, prázdnych nádob na smo-
tanu a pohárov na vodu. Začínajú sa podávať 
klasické ranné pokrmy, ako je francúzsky 
toast, bagel, zemiakové placky a ovsená 
kaša. Urchick nezvykne jedávať raňajky, 
a preto jej stačí šálka bezkofeínovej kávy. 

Vysvetľuje, že klub mal roky 35 členov. 
Aby toto číslo zvýšili, rozhodli sa využiť 
Akčný plán Rotary a na svoju situáciu sa 
pozreli novým spôsobom. Vedenie klubu 
sa každého jedného člena spýtalo, čo si 
myslí o tom, ako klub funguje. Pýtali sa na 
ich názor ohľadom dátumu, času a miesta 
klubových stretnutí, či na projekty, kto-
rým sa klub venuje. Tieto informácie viedli 
k tomu, že sa klubové stretnutia presunuli 
tak, aby sa na nich mohlo zúčastniť viac 
ľudí. Namiesto počas obeda sa preto začali 
konať počas raňajok. „Hneď po tejto zmene 
sme získali dvoch nových členov,“ opisuje 
Urchick, „Povedali, že boli pozvaní už pred-
tým, no nikdy nemohli prísť.“

Tam sa však zmeny neskončili. Členovia 
sa rozprávali s inými miestnymi skupinami 
a skontaktovali sa s ľuďmi, ktorí by radi 
Rotary pomohli, no nechceli sa zúčastňovať 
na pravidelných stretnutiach klubu. Vede-
nie klubu našlo vhodné riešenie v podobe 
novozaloženého satelitného klubu, ktorého 
členmi mali byť práve takíto ľudia. Vďa-
ka tomuto riešeniu klub získal 15 nových 
členov. „Títo členovia platia plné členské. 
Nedostávajú žiadnu zľavu. Rátame však 
s tým, že na týždenné klubové stretnutia 
jednoducho nechodia. Namiesto toho z času 
na čas organizujú takzvané PPR večery – 
pizza, pivo a Rotary,“ vysvetľuje. 

Ranné stretnutia sú dynamické, plné ži-
vých rozhovorov a výbuchov smiechu. Bujaré 
vítanie, spoločné raňajky či kamarátstvo 
sú súčasťou klubového zámeru o to, aby 
sa stal podľa Urchickovej slov „jednoducho 
neodolateľný“. „Je pre mňa ľahšie hovoriť  
o výhodách aktívnych Rotary klubov, ak 
som sama súčasťou jedného,“ usmieva sa. 
„Neodolateľnosť v tomto prípade znamená, že 
stretnutie klubu je tak podmanivé, zábavné 
a dynamické, že tam ľudia radi chodia a ne
chcú odísť,“ dodáva, „Podstatou všetkého je 
to, že človek chce niekde patriť. Musí si preto 
položiť otázku, či je to práve táto skupina.“

Túto otázku si kládla i samotná Urchick 
v roku 1991, keď ju v jej kancelárii na Kali-
fornskej Univerzite v Pensylvánii navštívila 

na hlavnej ulici zívajú prázdnotou a v meste 
sa nachádza už len jeden plne zásobený 
obchod s potravinami. Cintorín Najsvätej-
šieho mena je slovenský cintorín, na kto-
rom sú pochovaní Urchickovej starí rodičia 
z otcovej strany. Tento cintorín je viac než 
z polovice prázdny a neporušené trávniky 
naznačujú, koľko hrobov sa tu pôvodne 
očakávalo. „Cintorín sa nikdy nezaplní,“ 
vysvetľuje Urchick, „pretože z mesta už 
odišlo priveľa ľudí.“ 

V detstve Urchick milovala romány od Nan-
cy Drew a snívala o tom, že bude špiónka. 
„Žila som v malinkom meste v Pensylvánii 
a nikdy som nikam nechodila,“ hovorí. „Chce-
la som vidieť celý svet.“ Na vysokej škole 
sa preto rozhodla študovať odbor medziná-
rodných vzťahov so zameraním na históriu, 
politológiu a jazyky. Okrem francúzštiny, 
ktorú sa naučila ešte na strednej škole, štu-
dovala ruštinu, poľštinu, srbčinu a taliančinu. 
V závere štúdia sa uchádzala o prácu pre 
FBI, CIA a iné americké spravodajské služby. 
Mala však jeden problém: všetci štyria jej 
starí rodičia pochádzali z východnej Euró-
py. „Previerky väčšiny ľudí trvajú tri až štyri 
mesiace,“ spomína si, „moja trvala rok a pol.“

V čase, keď jej FBI ponúkla prácu, Urchick 
už začala novú kariéru ako administratívna 
pracovníčka na vysokej škole a zistila, že 
táto práca ju veľmi baví. Odmietla tak svoju 
vysnívanú prácu, hoci dnes často vtipkuje, 
že Rotary je len dômyselnou zásterkou pre 
jej prácu tajnej agentky. Získala magister-

Neodolateľnosť v tomto 
prípade znamená, že 
stretnutie klubu je tak 
podmanivé, zábavné 
a dynamické, že tam ľudia 
radi chodia a nechcú odísť
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známa a spýtala sa jej, či by sa nechcela 
zúčastniť stretnutia Rotary klubu. Urchick 
toho o Rotary veľa nevedela, no bola čerstvo 
rozvedená a hľadala spôsoby, ako spoznať 
nových ľudí. Zarezonovala v nej aj zmienka 
o medzinárodnosti Rotary. 

Na prvom stretnutí Rotary klubu Califor-
nia v mestečku južne od Pittsburghu spo-
znala Chucka Kellera, člena klubu a prezi-
denta Rotary International na rok 1987–1988. 
„Predstavil sa mi a rýchlo sme sa spriatelili,“ 
opisuje Urchick. „Stal sa mojim rotariánskym 
krstným otcom. Bolo to úžasné.“ Urchick 
sa okamžite zapojila do rôznych projektov: 
hosťovala účastníkov programu Group Study 
Exchange, pomáhala s výmennými študent-
mi programu RYE či v interiéri zorganizovala 
piknik s pretekmi v trojnohom behu. „Bola 

to neskutočná sranda,“ smeje sa. Urchick 
však zaujímala hlavne práca v Nadácii Ro-
tary. Najprv sa stala predsedníčkou nadácie 
vo svojom klube a následne aj v dištrikte. 
Neskôr sa stala koordinátorkou Nadácie Ro-
tary v rámci miestnej zóny so zameraním 
na rozvoj finančných prostriedkov. Praco-
vala s Louom Piconim, rotariánom z oblasti 
Pittsburghu, ktorý v Rotary pôsobil na me-
dzinárodnej úrovni ako riaditeľ RI a správca 
Nadácie Rotary. Spoločne vytvorili a vyškolili 
päť až sedemčlenné tímy, ktoré mali na sta-
rosti získavanie takých darcov, ktorí by do 
Nadácie Rotary prispeli väčšou sumou. „Lou, 
jeho manželka Barbara a ja sme nasadli do 
veľkého červeného cadillacu a spoločne sme 
cestovali po celom regióne,“ opisuje svoje 
zážitky Urchick. „Bolo to úžasné.“

 Urchick je mentorkou Kate Matz (v strede) 
z Rotary klubu Pittsburgh. Matz a jej dcéra Mason 
sú s Urchick v cukrárni Sarris Candies
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Vďaka práci pre nadáciu ju poznalo mno-
ho ľudí a to viedlo k telefonátu o piatej ráno 
v roku 2012. Jej meno sa objavilo medzi po-
tencionálnymi náhradníkmi Anny Mathews, 
ktorá bola v tom čase správkyňou Nadácie 
Rotary. Mathews sa neskôr postu vzdala 
a stala sa členkou predstavenstva Rotary 
International. Urchick sa tak stala správ-
kyňou a vedúcou výboru pre strategické 
plánovanie. Táto nová úloha vo veľkej miere 
ovplyvnila jej predstavu o tom, ako by mala 
vyzerať budúcnosť Rotary.

Vzhľadom na Urchickovej vzťah k medzi-
národným vzťahom nie je vôbec prekvapivé, 
že sa mier stal jednou z jej priorít. Urchick 
povzbudzuje členov, ktorí chcú šíriť mierové 
posolstvo Rotary, aby sa riadili skúškou 
štyrmi otázkami, rozvíjali pozitívnu klubovú 

kultúru a zapájali sa do projektu Rotary 
Peace Centers. „Nikdy nezískame Nobelovu 
cenu za mier,“ vysvetľuje svoju ideu Urchick, 
„no môžeme využiť nástroje, ktoré nám 
ponúka Rotary na to, aby sme urobili svet 
lepším miestom.“

Jedným z pilierov Urchickovej úsi-
lia o mier je doslova pilier. V jedno 
poobedie sa po klubovom stretnu-

tí pridáva k členom Rotary klubu White Oak, 
ktorý sa tiež nachádza v blízkosti Pittsbur-
ghu. Členovia sa stretli na trávnatej ploche 
pri bazéne vo White Oak, ktorý je v blízkosti 
historického označenia pripomínajúceho 
miesto, kde sa počas francúzskej a indiánskej 
vojny utáboril George Washington. 

Dan Dougherty, ktorý je členom klubu 
a zároveň guvernérom Dištriktu 7305 na rok 
2024–2025, drží asi dva a pol metrový biely 
stĺp. Sú na ňom napísané slová „Nech na zemi 
zavládne mier“ v ôsmich jazykoch, ktorými 
sa hovorí v ich komunite: angličtina, írčina, 
taliančina, poľština, nemčina, chorvátčina, 
španielčina a vietnamčina. Na stĺpe sa táto 
veta objavuje aj v Braillovom písme a nájdeme 
tu aj nálepku s dúhovou vlajkou, či so symbo-
lom organizácie Veterans for Peace (Veteráni 
za mier). Urchick pristúpi, okamžite vyťahuje 
mobil a naskenuje QR kód, ktorý sa nachádza 
na boku tohoto mierového stĺpa a odkazuje 
na webovú stránku s ďalšími informáciami. 

Nabáda kluby, aby vztyčovali tieto stĺpy vo 
svojich domovoch, komunitách, či kdekoľvek 
po svete, keďže ide o viditeľný signál ich úsilia 
o mier. Doughertyho žena Autumn, ktorá 
je tiež členkou Rotary klubu White Oak, je 
odhodlaná splniť svoj cieľ, aby každý klub 
v ich dištrikte vztýčil v nadchádzajúcom roku 
takýto mierový stĺp. Po príchode posledné-
ho člena Rotary klubu White Oak sa všetci 
zhromaždia okolo Urchick ako hráči okolo 
svojho trénera počas rozhodujúcej prestávky 
v hre. „Mierový stĺp je jedným z mojich naj-
obľúbenejších projektov, keďže ide o vizuálne 
znázornenie,“ prihovorí sa Urchick skupine. 
„Každému vo White Oak, kto príde do tohto 
parku, to dá jasný signál, že váš klub sa snaží 
o budovanie mieru. Rotary je o budovaní 
mieru.“ Na záver ceremónie Urchick vyzve 
členov, aby sa dotkli stĺpa. Všetci sú súčas-
ťou jedného tímu – Rotary tímu. Urchick sa 
usmeje. Hra sa môže začať.

Urchick pomáha prezidentovi Rotary klubu 
McMurray Williamovi Kernovi pri hľadaní miest 
pre nové mierové stĺpy v ich komunite

„Je veľmi autentická 
a úprimná. Zapadla by 
kamkoľvek: do miestnosti 
plnej diplomatov, či do tej 
plnej miestnych dedinčanov“



téma

R O T A R Y  G O O D  N E W S  4 | 2 0 2 4 19

Rotary klub McMurray v Pensylvánii, do 
ktorého Urchick patrí, sa začal stretávať 
počas raňajok, aby získal nových členov
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S LO V E N S K O 

Prezidentka RI 
na východě Slovenska

Současná prezidentka RI Stephanie A. Urchick, která při květnové Výroční 
distriktní konferenci 2024 zastupovala prezidenta RI Gordona R. McInallyho, 
přijela tehdy na Slovensko s týdenním předstihem. To jí umožnilo, 
aby navštívila Rotary kluby v nejvýchodnější části našeho distriktu. 
Text: SVATOPLUK K. JEDLIČKA, foto: PETER HENČÍK, SVATOPLUK K. JEDLIČKA

ložit, že její předci pocházejí z východního 
Slovenska. Babička z otcovy strany se naro-
dila v obci Jakubova Voľa. Do programu ces-
ty proto byla zařazena i zastávka na tomto 
místě. Pohostinnost ukázali obyvatelé obce 
i starostka Magdaléna Sasaráková. Program 
zpestřilo vystoupení místního folklorního 
souboru. K nejdojemnějším momentům pa-
třilo pro všechny zúčastněné první setkání 
Stephanie s jejím bratrancem z druhého ko-
lena Františkem a jeho rodinou. František 
zavedl Stephanii do svého domu postave-
ného na místě rodného domu babičky Ste-
phanie. S dojetím si přečetla dopisy, které 
její babička Veronika psala z Ameriky své 
sestře Julii, Františkově babičce. Zaujaly ji 
také fotografie, na nichž se babička chlubila 
svojí vnučkou Stephanií a jejím bratrem.

Zajímavý program připravili členové 
RC Poprad. Stephanie zavítala do Domu 
Slovenského červeného kříže pro seniory 
ve Spišské Sobotě, který klub dlouhodobě 
podporuje. V kostele svatého Jiří obdivovala 
zejména hlavní oltář z roku 1516, který je 
dílem Mistra Pavla z Levoče. Při slavnost-

ejí cesta byla součástí rozsáhlejší pra-
covní cesty po několika evropských 
distriktech. Přesun z Rumunska absol-

vovala autem, a tak bylo jasné, že návštěva 
začne v Trebišově. Zaujala ji prohlídka Mau-
zolea Grófa Júliusa Andrássyho, jehož slav-
nostní noční osvětlení zajistili místní rota-
riáni, i setkání s primátorem města PhDr. 
Markem Čižmárem. Její cesta pokračovala 
do Košic, kde se nejprve setkala s klienty au-
tistického centra Rubikon podporovaného 

dlouhodobě členy RC Košice Classic. Dru-
hou zastávkou byla Prezidentská knihovna 
bývalého prezidenta Rudolfa Schustera ve 
Východoslovenské galerii v Košicích, kde se 
uskutečnilo setkání s košickými rotariány 
a tisková konference pro regionální média. 

Velké překvapení pro Stephanii A. Urchick 
připravili členové RC Prešov-Šariš a profe-
sionální genealog Michal Rázus. Na základě 
několika málo indicií se po dost náročné 
badatelské činnosti podařilo vypátrat a do-

J
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ní klubové schůzce se setkala s bývalým 
prezidentem SR Andrejem Kiskou. Silným 
okamžikem bylo také udělení „Kříže za dob-
rovolnické zásluhy“, které RC Poprad získal 
za rozsáhlou a významnou charitativní po-
moc od ukrajinského ministerstva obrany.

Na závěr putování po východním Sloven-
sku byla připravena návštěva oblasti Vyso-
kých Tater, kterou v roce 2004 zpustošila 
vichřice. Do polomů se po tři roky sjížděli 
členové Rotary klubů z celého Slovenska 
i Česka a pomáhali pod vedením RC Poprad 
s výsadbou nových stromků. V první fázi vy-
sadili na 2 hektarech 1 870 sazenic. Ve finanční 
sbírce shromáždili 175 532 Sk. Tyto události 
připomíná pamětní kámen, který je dnes 
obklopen vzrostlým lesem, Lesem Rotary.

„Od babičky jsem o jejím rodišti a okolí 
slýchávala jen útržkovitě. Jsem moc a moc 
ráda, že jsem tento malebný kraj, jeho po-
hostinné obyvatele i část mojí rodiny mohla 
poznat osobně,“ poznamenala Stephanie 
na závěr svého putování po východním 
Slovensku. 

RC Bratislava International a RC Prešov-
-Šariš věnovali Stephanii také desetiminu-
tové video v angličtině o pátrání po jejích 
předcích „Story of Veronika Zilka from Ja-
kubova Voľa“. Pro zájemce je k dispozici na 
www.youtube.com/watch?v=XIzcG1bGlTs 
convention.rotary.org

Vlevo: Starostka obce Ing. Magdaléna 
Sasaráková předala i několik zajímavých 
informačních materiálů o regionu
1 K nečekaně milému a přátelskému setkání 
Stephanie A. Urchick došlo i s bývalým 
prezidentem SR Andrejem Kiskou
2 Emoce u všech přítomných vzbudilo 
zejména setkání Stephanie s jejími zdejšími 
příbuznými
3 Při setkání byl RC Poprad předán „Kříž  
za dobrovolnické zásluhy“, který mu  
udělilo za charitativní pomoc ukrajinské  
ministerstvo obrany
4 V programu byla i prohlídka památek 
a historických objektů regionu
5 Obyvatelé obce Jakubova Voľa přivítali 
Stephanii tradičním způsobem
6 Podpora Domu Slovenského červeného 
kříže pro seniory je dlouhodobým  
úspěšným projektem RC Poprad
7 Pamětní kámen na pomoc rotariánů po 
větrné kalamitě ve Vysokých Tatrách je  
dnes už uprostřed nově vzrostlého lesa

1

2 3

4 5

6 7
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Z pověření DG a DGE našeho distriktu jsem měla tu čest být 
přítomna o 3. červnovém víkendu velké rotariánské události v Tiraně, 
hlavním městě Albánie.
Text: MARIE JEHLIČKOVÁ

o několika letech příprav byl oficiál-
ně založen Distrikt 2485 spojující 
Albánii a Kosovo a dosavadní pře-

chodný rumunský DG byl nahrazen nově 
zvoleným DG 2024/2025, nadšeným a cha-
rismatickým Butrintem Batallim. Přes 200 
hostů z celého světa, rotariánů, včetně 
zástupců nejvyššího vedení RI, oficiálních 
hostů z komunální i státní správy obou zemí 
bylo přítomno třídenní velkolepé události. 
Konference, jednání o plánech a záměrech 
nově vzniknuvšího distriktu, poselství 

a přání úspěchů ze strany hostů i možnost 
využití turistického programu bylo náplní 
třídenní akce. Samotná akce předání doku-
mentů ze strany vedení RI proběhla v so-
botu večer, následována bohatou večeří 
a tancem. Hlavní protagonisté mi pyšně 
oznámili, že myšlenka založit distrikt vznik-
la na Mezinárodním institutu RI v Praze, 
a na Prahu tedy velmi rádi vzpomínají. 
Upřímně novému distriktu držíme palce 
a přejeme hodně úspěchů. Nadšení rotari-
ánů z nového distriktu je zárukou toho, že 

Evropa bude brzy na nový distrikt díky 
jejich aktivitám hrdá. Mým záměrem kromě 
přátelské návštěvy bylo i vybídnout místní 
rotariány-golfisty k založení Golfing fe-
llowshipu. Připojuji pár fotografií a přizná-
vám, že jsem byla hlavním městem Tirana 
nadšena. Je to rozvíjející se, pulzující měs-
to plné mladých lidí, skvělých obchodů 
i dobré gastronomie. 

Hodně štěstí, Distrikte 2485!

P

ALBÁNIE 

Založení nového 
distriktu v Evropě

ze světa

Marie 
Jehličková 
spolu s DG 
Distriktu 2485, 
Butrintem 
Batallim
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z domova

ento rok sa stretnutia zúčastnili rota­
riáni od Škótska po Izrael, od Poľska 
po Ukrajinu a Španielsko a dokonca 

aj hostia z Nového Zélandu. Tohtoročný mí­
ting nadviazal na úspešné stretnutia oblasti, 
ako bol AGM v roku 2017 v Alicante, spojený 
s účasťou na štarte Volvo Ocean Race, alebo 
stretnutie v 2019, spojené s Rotary Conven­
tion v Hamburgu a Post Convention Cruise. 
V rámci stretnutia boli prerokované viaceré 
organizačné témy ohľadom združenia. Vý­
znamným bodom programu bola prezentácia 
novej webovej stránky združenia www.iyfr.
net. Ďalšou dôležitou témou bola podpora 
environmentálnych činností v rámci projektu 
Plastic Free Waters, ktorý si kladie za cieľ 
čistenie oceánov, riek a vodných plôch od 
plastového odpadu. Olha Paliychuk z ukra­
jinskej flotily informovala o aktivitách, ktoré 
ich flotila robila pred ruskou agresiou a tiež 
o činnostiach, ktoré stále s ďeťmi realizujú aj 

napriek obmedzeniam, ktoré vojna prináša. 
Rotariáni zo srbského fleetu mám ukázali 
špecifiká a krásy ich formy jachtingu, kto­
rá zahŕňa najmä riečne aktivity na riekach 
Dunaj, Sáva a Tisa. Tieto spolu s umelými 
kanálmi v Srbsku ponúkajú viac ako 3 600 km  
splavných vodných ciest. 

Aby sme to mohli zažiť v realite, srbskí 
rotariáni z Nového Sadu pre účastníkov 
pripravili zaujímavý výlet po Dunaji. Prvý 
deň zahŕňal plavbu výletnou loďou z Bele­
hradu cez úžinu Železné vráta, s najužším 
miestom Dunaja (šírka cca 150 m), ktorá je 
zároveň aj jeho najhlbším miestom (po pre­
hradení Dunaja priehradou Djerdap v roku 
1972 dosahuje viac ako 90 m). Plavba konči­
la za úžinou v blízkosti elektrárne Železné 
vráta – Djerdap I., ktorá je súčasťou dvoch 
stupňov rovnomenného vodného diela.

Cestou späť sme mali možnosť spoznať 
zaujímavé body srbskej histórie, ako napr. 

archeologické nálezisko Lepenski Vir, alebo 
jednu z najväčších stredovekých pevností 
v Európe – pevnosť Smederevo.

Budúci ročník stretnutia bude v nemec­
kom Kiele v termíne 8.–11. augusta 2025, 
znovu spojený s možnosťou účasti na štarte 
Ocean Race. Všetkých rotariánov-jachtárov 
srdečne pozývame na toto stretnutie!

T

V dňoch 7. až 11. júna 2024 sa 
uskutočnil v Belehrade ďalší Annual 
General Meeting Area 1. IYFR 
(International Yachting Fellowship 
of Rotarians). Regionálne stretnutie 
najstaršieho rotariánskeho 
fellowshipu, ktorý zahŕňa Európu, 
Blízky východ a Afriku, sa stalo 
pravidelnou príležitosťou pre 
výmenu skúseností jachtárov 
a členov združenia z celého sveta.
Text: RADO SIMON

FELLOWSHIP

Rotariáni-
-jachtári 
sa stretli 
v Belehrade
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etkání všech lodí a posádek se tento­
krát uskutečnilo v úterý 28. května na 
ostrově Ščedro. V rámci milého a přá­

telského setkání si v nepřítomnosti obou 
– Pavla Bendy (RC Ostrava City) a Petera 
Grafenaua (RC Nitra Harmony) – předali 
funkci Commodora naší flotily – fellowshipu 
Czech and Slovak Rotary Fleet z.s. Viceco­
mmodorem je Ondřej Tůma (RC Opava). 
Velmi milou skutečností byl zaslaný dar 
všem kapitánům lodí ze strany Pavla Ben­
dy – monografie o životní cestě Richarda 
Konkolského s osobním věnováním.

RSW 2024 V DATECH A POCITECH

– Letošního ročníku se zúčastnilo 7 lodí, na 
nichž se plavilo 54 členů posádek, z čehož 
bylo 10 dam a 44 pánů (posádky genderově 
vyvážené a taky vůbec ne)!
– Z celkového počtu účastníků bylo na lo­
dích 28 rotariánek a rotariánů z celkem 11 

klubů našeho distriktu – Banská Bystrica, 
Banská Bystrica Classic, Bratislava, Bratisla­
va International, Nitra Harmony, Ostrava, 
Ostrava International, Opava, Piešťany, 
Prostějov, Valtice-Břeclav.

Jako každý rok se i letos jachtaři našeho distriktu se známými 
a kamarády vydali na týdenní plavbu Jaderským mořem v již tradičním 
posledním květnovém týdnu.
Text: LUKÁŠ ŽENATÝ, JAN CHALUPA

S

ROTARY SAILING WEEK 2024

Rotariánští jachtaři 
opět na Jadranu

IPDG GEORGE J. PODZIMEK

Ať nám přeje Neptun 
podle Římanů nebo 
Poseidon podle Řeků, 
doplujeme vždy se 
zdravou posádkou 
i lodí. A pořád platí – 
aspoň stopu vody 
pod kýlem!

ROTUJEME AŽ SE NÁM 
PRÁŠÍ OD PEDÁLŮ

JAK TO VIDÍM JÁ

otary, to je nejen o výměně rolí ve 
vedoucích funkcích, ale také o akti-
vitách, které spojují rotariány a je-

jich přátele. Rotary je známé svou tradicí 
rotování, což znamená pravidelnou výměnu 
funkcí mezi rotariány. Každý rok se v Rotary 
klubu mění prezident klubu, guvernér dis-
triktu, a dokonce i světový prezident, čemuž 
s nadsázkou říkáme "rotování" tedy vlastně 
"točení". Tato tradice umožňuje každému 
rotariánovi získat zkušenosti a pochopit růz-
né aspekty rotariánského vedení. Rotování 
funkcí má mnoho výhod. Zaprvé, umožňuje 
rotariánům rozvíjet a zdokonalovat své do-
vednosti v různých oblastech. Když se člo-
věk stane prezidentem klubu, musí se naučit 
organizovat a vést schůzky, plánovat akce 
a komunikovat se členy klubu. Jako guvernér 
distriktu se pak musí starat o více klubů 
a koordinovat jejich aktivity. A světový prezi-
dent je zodpovědný za celosvětovou rotari-
ánskou organizaci. Druhou výhodou rotování 
je posílení rotariánského společenství. Když 
se rotariáni střídají ve vedoucích funkcích, 
vytvářejí se nové vazby a přátelství mezi čle-
ny klubu. Rotariáni se navzájem podporují 
a spolupracují na různých projektech. Roto-
vání také umožňuje přenos znalostí a zkuše-
ností mezi generacemi rotariánů.

 V Rotary ale nerotují jen funkce ale také 
kola. Teda tím myslím, ty od bicyklu. A i tam 
se vytvářejí nové vazby a přátelství. Tím 
jsem přes pomyslný oslí můstek přejel na 
svém horském kole a mohu připomenout, 
že na začátku podzimu bude probíhat třetí 
etapa CYKLOTOUR 2024, která se bude ko-
nat v okolí Znojma. Tato etapa je součástí 
etapových cyklovýletů, které spolupořádají 
Rotary kluby Valtice-Břeclav, Hradec Králové 
a Znojmo. A musím říct, že předchozí etapy 
byly skvělé, takže věřím, že i znojemská 
etapa bude příjemným a zábavným zážitkem 
pro všechny rotariány a jejich přátele. A co 
můžete očekávat? Krásné kraje Znojemska, 
malebné vinice, historická města a samo-
zřejmě společnost skvělých lidí. Ať už jste 
zkušený cyklista nebo začátečník, tato eta-
pa je pro všechny. A pokud jste ještě nikdy 
nezkusili rotující cyklistiku, tak tohle je ta 
pravá příležitost. Takže si dejte do kalendá-
ře termín 4.–6. 10. 2024 a přijďte si užít na 
kole i mimo něj. A nezapomeňte, že rotující 
cyklistika je skvělý způsob, jak spojit tradici 
Rotary s aktivním životním stylem. 

Přeji vám krásný zbytek léta v sedle 
i mimo něj.

R
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ýjazd študentov sa uskutočnil už po 
piatykrát od roku 2017. Stretli sme 
sa s výmennými študentmi v D 1911, 

viacerí s nami absolvovali celý program,  
s nastupujúcou DG, YEO Chair D 1911, YEO 
RC Budapest – Margitin ostrov, členmi RC 
Kecskemét, RC Budapest Sasád a RAC Bu-
dapest – Margitin ostrov. Zažili sme magic-
ké chvíle v prekrásnom meste na Dunaji. 
Výprava sa oboznámila s najnavštevovanej-
šími pamiatkami a miestami, ako je Etno-

grafické múzeum, Dom hudby, Námestie 
hrdinov, Mestský park, cukráreň Gerbeaud, 
synagóga – s výkladom sprievodcu, Bazi-
lika sv. Štefana, tržnica, Námestie slobody, 
Parížsky dvor, Citadela na vrchu Gellért, 
kúpele Gellért a jaskynná kaplnka v hore 
Gellért. Prešli sme cez Most slobody, pre-
viezli sme sa kultovou električkou č. 2, 
návštívili parlamentnú budovu s komen-
tovaným výkladom, pamätník holokaustu 
Topánky na Dunaji, prechod cez Reťazový 

most, Rybársku baštu, Budínsky hrad, ve-
černú plavbu po Dunaji. Návštívili sme  
Margitin ostrov s kúpaním v kúpeľoch Pa-
latinus. Prekvapením bolo stretnutie s Macy 
z RC Poprad, ktorá nás spolu s rodičmi 
prišla navštíviť. Nastupujúca guvernérka 
D 1911 Annamária Tarri ocenila našu ini-
ciatívu návštev výmenných študentov a do-
hodlo sa, že budúci rok sa akcia zopakuje 
a aj recipročne prídu na Slovensko. Výlet 
bol veľmi vydarený, študenti boli nadšení 
a vnímaví k novým zážitkom. 

V dňoch od 10. 6. do 12. 6. sme v rámci klubovej akcie a aktivity výboru  
ICC CZ-SK-HU, spoločne s výmennými študentmi z Rotary klubov Bratislava 
International, Piešťany, Poprad a Liptovský Mikuláš navštívili Budapešť. 
Text: LADISLAV GÁLL, foto: MICHAL PONIŠT

ICC

S výmennými študentmi 
v čarovnej Budapešti

V Čaro tohto európ­
skeho veľkomesta  
je výnimočné 
a poskytuje 
nezabudnuteľné 
zážitky. 
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ráda, protože setkání na domácí půdě klu-
bu je jiné než to oficiální. Den druhý, co se 
počasí týče, byl jako přes kopírák. Nenachá-
zím výstižnějších slov, než která pronesl 
na zápraží chalupy Pan herec Josef Kemr 
ve filmu Na samotě u lesa. Ale ve Volvu (Vé 
cosi) jsme byli naštěstí v suchu a mohli jsme 
se vydat do EPo1 Galerie moderního umění 
v Trutnově (neplést s Turnovem, ten leží 
v Libereckém kraji). A musím uznat, že 
kromě výborné kávy bylo i na co koukat. 
Téma bylo trefné: jízda. 

Neskutečné se stalo realitou, mraky od-
táhly kamsi a my mohli šlápnout do pedálů. 
Konečně! Najeli jsme sice jen 30 km, ale 
i tato krátká jízda lesem mi stačila k tomu, 
abych z těla vyplavila nashromážděný adre-
nalin. Večer jsme se sešli společně s kole-
gy rotariány z hradeckého klubu a jejich 
manželkami u ohně při opékání špekáčků. 
Chybět nemohlo „točený“ a pohárek mo-
ravského vína. 

V neděli pak už návrat domů a vzpomínky 
na krásný víkend.

Děkuji Radkovi Kvačkovi z RC Hradec 
Králové, který nám byl po celou dobu prů-
vodcem i řidičem. Děkujeme RC Hradec Krá-
lové a RC Pardubice za společné setkání.

A teď už mi nezbývá nic jiného než vás 
pozvat k nám do Znojma na 3. etapu Cyk-
lotour 2024, kterou pojedeme 4.–6. 10. Těšit 
se můžete nejen na cyklistické vyjížďky na 
Šobes a Sealsfieldův kámen, ale také na do-
provodný program ve sklepě vinařství Špa-
lek, Piálek & Jäger a Polák. O akci budu ještě 
blíže informovat.

Na druhou etapu naší tour jsem se těšila neskutečně, a to díky tomu, že po 
první řadě tour, kterou jsme jeli počátkem května na Břeclavsku, jsem věděla, 
že mě čeká úžasný víkend. Bonusem pak byla vidina sobotní 70km trasy.  
Ale jak to tak bývá, člověk míní, pánbůh mění. A měnil…
Text: MARIE SMRČKOVÁ

CYKLOTOUR 2024

Druhá etapa – Hradec Králové

S

Na Kunětické hoře 
jsme se zúčastnili 
velmi příjemného 
setkání členů z Rotary 
klubů Pardubice 
a Hradec Králové.  
Za to jsem neskutečně 
ráda, protože setkání  
na domácí půdě  
klubu je jiné než  
to oficiální.

těrače jsem zapnula již po cestě do 
Hradce a de facto v pohybu zůstaly 
až do večera. Nicméně i přes nepřízeň 

počasí jsme se ještě v pátek podvečer vydali 
(autem) na Kunětickou horu. Cestou tam 
jsme na přání zastavili v Petrof Gallery. Měli 
tam výbornou kávu a samozřejmě několik 
krásných kusů klavírů a pianin, na které 
ti, kteří umějí, zahráli. Já pila to kafe. Na 
Kunětické hoře jsme se zúčastnili velmi 
příjemného setkání členů RC Pardubice 
a Hradec Králové. Za to jsem neskutečně 

z domova
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z domova

Handicamp, tábor pro mládež 
s postižením, byl letos unikátní. 
Podařilo se nám sehnat nádherné 
a klidné místo uprostřed Bílých 
Karpat, kde se snaží dělat vše 
udržitelně a daří se jim to. A ještě 
k tomu vyrábějí své vlastní mošty! 
Tábor se konal 28. 6.–5. 7. 2024 
v Centru Veronica Hostětín.

Text: BARBORA SLÁDKOVÁ
Foto: ANDREA FLEISSIGOVÁ

e srovnání s předešlými ročníky jsme 
měli hodně nových asistentů i kli-
entů. Báli jsme se nových výzev, ale 

vše si hezky sedlo. Starší a zkušení asistenti 
proškolili ty mladší a klienti byli úžasní. 

Nelenili jsme ani chvilinku! Začali jsme 
v tom šíleném vedru přednáškou o rychlost-
ním lyžování s Radimem Palánem z Czech 
Speedski, vyzkoušeli jsme si jeho helmu a la-
texový oblek, ve kterém se dá sjet sjezdovka 
rychlostí až 250 km/h. A dozvěděli jsme se, že 
červená je nejrychlejší barva. Vyrobili jsme 
tašky a dárečky pro naše sponzory a probírali 
nejlepší handicampácké historky.

Další den jsme si prohlídli místní moštár-
nu, ochutnali mošty, nejlepší byl s červenou 
řepou! Vyslechli jsme si, v jakém domě to 

vlastně bydlíme, že splachujeme dešťovou 
vodou, máme trojskla s kryptonem a teplou 
vodu nám ohřívají solární panely. Odpole-
dne nás čekaly příjemné zážitky ve formě 
stříhání, česání, manikúry, masáží a všech 
možných aktivit spojených se zkrášlováním 
a odpočinkem těla i mysli, a nesměl chybět 
turnaj ve vzduchovce. 

Třetí den přišla únava, ale my jsme se 
nevzdali a šlápli do pedálů. Prošli jsme si 
certifikovanou přírodní zahradu, kde pěstují 
staré plodiny, suší ovoce v sušárně, která je 
stará více jak 200 let, pohladili mnohonožku 
a vydali se omrknout kořenovou čističku, 
kde mají dokonce nově i odbourání fosfo-
ru, tleskáme! Odpoledne jsme si v rámci 
bojovky vyzkoušeli, jestli umíme nakreslit 

mapu ČR, složit báseň o táboře, házet na 
terč nebo postavit teepee pro víly. Večer nás 
už čekal golfový turnaj!

Čtvrtý den jsme začali odpočinkovou ak-
tivitou. Vyslechli jsme si přednášku na téma 
stará řemesla, učili se pracovat s vlnou a ti 
šikovnější si pomocí metody filcování vyrobi-
li i krásné dárky. Po obědě nás čekal největší 
zážitek celého tábora. Jeden z našich spon-
zorů, Radek Bednařík, nám přistavil velké 
auto a odvezl nás do kunovického leteckého 
muzea, kde jsme si prohlídli vystavené stroje 
a i vozíčkáři mohli nahlédnout do velkých 
letadel. A to díky našemu úžasnému dokto-
rovi, který je všechny vynesl po schodech 
nahoru! Po prohlídce nám vyhládlo a byli 
jsme moc rádi, když jsme zakotvili v úžasné 

V

HOSTĚTÍN

Handicamp 
2024
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stejkárně. Jakmile jsme dojedli, tak rychle 
na italskou zmrzlinu a potom zabrat nejlepší 
místa, abychom stihli koncert Pokáče, na 
kterého jsme tančili až do večera. Byl to 
nezapomenutelný den!

Pátý den nás navštívila Eva Fruhwirtová 
se svojí Mozkohernou. Stejně jako minulý 
rok jsme procvičili svoje mozkové závity 
a někteří z nás si dokonce i zasoutěžili! Po 
obědě nás navštívil Tomáš Vaňourek z Ex-
pedice Z101 a pustil nám svůj film Cesta 
vody. Dozvěděli jsme se, jakou vodu pijí lidé 
v Africe a že některé kmeny se dokonce spr-
chují pod močí skotu. Jsme rádi, že žijeme 
v ČR! Odpoledne za námi přijeli zástupci RC 
Brno. Pustili jsme jim videa z předchozích 
ročníků, provedli je po areálu a vysvětlili 

jim, jak vybíráme asistenty a klienty a co 
máme za program, a na závěr jsme jim pře-
dali vlastnoručně vyrobené dárky. Večer nás 
čekala ukázka hasičského zásahu od míst-
ních dobrovolných hasičů a pak už konečně 
špekáčky, limča, kytary a zpěv.

Poslední den byl odjezdový, kdy jsme 
všechno balili, rozdávali si diplomy a plakali 
jsme. Tak moc jsme si na sebe zvykli, že se 
nám nechtělo vůbec odjíždět. Byl to neza-
pomenutelný týden. Moc a moc děkujeme 
celému Distriktu 2240 a Rotary klubu Brno 
za podporu. Neobešlo by se to samozřej-
mě bez našich stálic Japo-transport a nově 
našemu kamarádovi Radkovi Bednaříkovi 
z Novahaus. Už plánujeme příští tábor. Těšte 
se s námi!

Vyslechli jsme si, 
v jakém domě  
vlastně bydlíme,  
že splachujeme 
dešťovou vodou,  
máme trojskla 
s kryptonem a teplou 
vodu nám ohřívají 
solární panely

Tisková oprava

V minulém vydání Rotary Good News 
jsme na straně 12 uveřejnili článek 
o loňském handicampu. Jako autor 
byl pod článkem uveden člen Rotaract 
klubu Brno Filip Maršálek. Jak redakce 
RGN zjistila, nemohl být autorem člán-
ku, akce se ani nezúčastnil. Skutečné 
autorce článku Barboře Sládkové se za 
omyl, způsobený vedením Rotaractu, 
velice omlouváme.
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z domova

Pro ty první poslední společný čas 
před odjezdem do nových, prozatím-

ních domovů; pro ty druhé příležitost potkat 
budoucí generaci. Inboundi se do pro inside-
ry proslulého střediska Drak začínají sjíždět 
z celého Česka a Slovenska už ve čtvrtek. 
Meeting, na rozdíl od toho posledního na 
distriktní konferenci, probíhá v neformálním 
duchu; první večer je po špagetové večeři 
ve znamení výzdoby týmových praporů pro 
outdoorovou hru a milých rozhovorů. Zá-
žitky z pobytu v srdci Evropy tady střídají 
zážitky ze štípání komárů v srdci Draka.

Páteční program začíná brzy. Výměna při-
náší řadu výzev, včetně odjezdu k Macoše 
autobusem vyzdobeným nápisem „Lukáš” 
na nárazníku v 6:45 ráno. 

Na kraji propasti nás Jaromír Barák pouta-
vě seznámil se svou didaktickou adaptací po-
věsti o vzniku jména tohoto útvaru, vhození 
výměnného studenta, nedodržujícího noto-
ricky známá pravidla 4 D, hostitelskou mat-
kou do oné rokle. Vybaveni reáliemi a nutným 
kontextem jsme sestoupili do hlubin Morav-
ského krasu a započali exkurzi Punkevními 
jeskyněmi, zahrnující dobrodružnou plavbu 
Punkvou v kulisách skalních útvarů. 

Tajemné krápníkové síně po obědové 
pauze vystřídaly ty gotické. Hrad Pernštejn 
nenabízí prohlídky v angličtině, a tak výklad 

sympatického průvodce Standy doplnilo 
konsekutivní tlumočení dvou rotexáků, 
Toma a Toma. Ani několikaměsíční pobyt 
v Severní Americe ani jednomu z nás kupo-
divu moc neulehčil překlad slov jako arkýř 
nebo krakorec. I navzdory těmhle překla-
datelským oříškům slavila návštěva hradu 
úspěch. „Je to fakt cool. V Brazílii nic tako-
vého není,” praví Gui Almeida, kterému se 
prý domů za několik týdnů moc nechce.

Předtím, než se tam ale stejně vrátí, se 
my vracíme do Křižanova, kam v průběhu 
odpoledne přijíždějí outboundi. Je to pro 
ně v pořadí čtvrtý meeting a nervozita mí-
šená s těšením se. „Dostal jsem od Rotary 
na výběr, jestli chci jet do New Yorku nebo 
Michiganu. Vybral jsem si Michigan, jsem 

za to rád, přišel mi zajímavější. Budu ne 
moc daleko od Chicaga,” říká Ondřej Seibert 
z Ostravy, který se za několik týdnů vydá 
do Spojených států.

Inboundi vítají své české a slovenské pro-
tějšky pěvecko-tanečním vystoupením, kte-
ré si připravili pro bratislavskou distriktní 
konferenci. Tři písničky, u té třetí už tancují 
a pějí všichni společně. 

OM IV je událostí, v níž je páteční večer 
tradičně věnován prezentacím budoucích 
výměnných studentů. Při nich si natrénují 
to, o čem budou mluvit před svými hostitel-
skými kluby v zahraničí, a mohou vyhrát 
cenu za nejlepší řečnický výkon.

Soutěžní atmosféra pochopitelně neo-
pouští ani křižanovskou sobotu. Za žvýkání 

První červnový víkend plus Křižanov 
plus RYE – rovnice, která může mít 
jedno řešení: setkání budoucích 
českých, slovenských a současných 
zahraničních výměnných studentů.
Text: TOMÁŠ JANDÍK

ORIENTATION MEETING

Od krakorců, 
řízků v chlebu 
a táboráku 
na Vysočině 
do světa
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vyhlášeného řízku v chlebu, tónů týmových 
pokřiků a mávání vlajkou do rytmu se stu-
denti, rozdělení do skupin podle zemí, kam 
jedou nebo z kterých pocházejí, vydávají do 
přilehlých lesů. Tam na ně čekají rotexáci 
s připravenou outdoorovou hrou. 10 roze-
setých stanovišť, 10 úkolů na vybroušení 
kreativity a týmového ducha. 

U stanoviště „slepec” má jeden člen týmu 
ve vymezeném časovém limitu za úkol na-
vigovat ostatní s šátky na očích k posbírání 
rozmístěných stužek. „Ta hra je fakt super, 
strašně si to užíváme, tohle bylo zatím asi 
nejlepší!” nadšeně hlásí Martin Ohraďan 
sponzorovaný RC Liptovský Mikuláš po 
tom, co jeho asijsko-finsko-italský tým 
sesbíral většinu pentlí.

Křižování křižanovských lesů a polí zabra-
lo skoro celý den. „Nezdá se to, ale ušli jsme 
tak 15 kiláků,” hodnotí výkon svého týmu za-
nedlouho přechodný Mexičan Albert Petřík.

„Outboundi jsou super, je sranda potkat 
lidi, co se těší na cestování a chtějí mít zku-
šenosti jako my. Z těch, co jsem se s nimi 
bavila, je spousta nervózní, ale je úžasné vi-
dět ty vyhlídky, co teď před odjezdem mají, 
a určitě se budou mít fantasticky!” říká po 
dni venku v terénu Brazilka Geovanna Zago.

Večer nezbývá než zapálit oheň a společ-
ně strávený den stvrdit po řízku v chlebu za 
souzvuku zpěvů a v ohni syčícího tuku další 
českou tradicí: opečeným špekáčkem. Je to 
jedna z posledních možností, kdy můžou 
dočasní Češi a Slováci předat rady budoucím 
dočasným obyvatelům svých zemí. Sofia 
z Nevady, trávící rok v Chebu, to vidí takhle: 
„Myslím, že nejlepší rada pro outboundy 
je začít se opravdu učit jazyk a pamatovat 
si, že po příjezdu do země bude vše dávat 
mnohem větší smysl. Všechny drobné oba-
vy, které můžete mít, se vyřeší, až přijedete 
a začnete být součástí světa kolem sebe. 
Stýskat se vám po přátelích a rodině doma 
bude, ale v dnešní době je tak snadné se 
spojit, zejména online.“

V neděli přichází na řadu poslední bod 
agendy. Rozloučit se a popřát si šťastnou 
cestu. Pokud vše půjde dobře, shledá se 
česká a slovenská část účastníků na tom-
též místě na podzim 2025. Na místě, jehož 
pozadí lesů, polí a rybníků vystihuje tenhle 
středoevropský prostor stejně, jako ho bude 
reprezentovat tahle mladá kosmopolitní 
šedesátka.

Všichni byli nadšení, že znovu vidí své 
kamarády, ale ze všech zároveň vyza-

řoval smutek, jelikož už začali odpočítávat 
poslední dny své výměny a už nemohli říct, 
že se uvidí na dalším meetingu. Jednalo se 
totiž o první „naposledy“ – naposledy se stu-
denti uvítali na společném Rotary meetingu 
Distriktu 2240. Ve středu vpodvečer jsme 
se ubytovali na Zámečku v Lednici. Večeři 
jsme měli v nedalekém Spa resortu, zatímco 
někteří inboundi stále dojížděli do Lednice 
z důvodu velkých zpoždění na tratích. Mee-
ting byl zahájen ve velkém stylu v zahradě 
lednického zámku za účasti paní distriktní 
guvernérky. S ohledem na tuto váženou 
návštěvu obdrželi inboundi své certifikáty 
o úspěšném absolvování výměny již ve stře-
du z rukou paní guvernérky. 

Čtvrtek patřil návštěvě akvaparku Aqua-
land Moravia, největšího vodního parku 
v Česku. Celodenní výlet plný vodních zážit-
ků, skluzavek a jiných atrakcí si všichni napl-
no užili. Inboundi měli možnost užít si odpo-
činku i dobrodružství se svými přáteli 
a vytvářet vzpomínky, které si budou pama-
tovat na celý život. Z akvaparku jsme odjíž-
děli velmi unavení na večeři do Valtic, kde 
jsme si skvěle pochutnali. Po večeři nás au-
tobus vyvezl ke kolonádě Reistna a večer byl 
zakončený hrami pod vedením rotexáků. 

V pátek jsme si nemohli nechat ujít tradič-
ní cyklovýlet. Lednicko-valtický areál je jak 
stvořený pro poznání ze sedla kola. Někteří 
se v pátek ráno teprve naučili jezdit na kole 
a zvládli s námi celou trasu, což je obdivu-
hodné. Hned ráno jsme se rozdělili do skupin 

a vydali se na trasu dlouhou okolo 40 kilo-
metrů. Celým dnem nás provázelo krásné 
slunné počasí a fotosoutěž o nejoriginálnější 
fotky u různých památek, okolo kterých jsme 
projížděli. Oběd v podobě hotdogů, palačinek 
a vodního melounu pro nás byl připravený 
u Janohradu. Náš cyklovýlet poté pokračoval 
se zastávkami u Apollonova chrámu, kaple sv. 
Huberta, Rendez-vouz a Bohumilovy aleje, až 
jsme dojeli na večeři k chrámu Tří grácií. Po 
vydatné večeři nás čekal poslední úsek výletu 
se zastávkami u Hraničního a Rybničního zá-
mečku a následným dosažením našeho ko-
nečného cíle – Lednice. 

V sobotu nás čekala další sportovní akti-
vita, tentokrát jsme se vydali na rafty. I přes 
prvotní nepřízeň počasí jsme usedli do raftů 
a ve skupinách po pěti až sedmi jsme se 
chopili pádel a vydali se na cestu. V průběhu 
plavby se začalo zlepšovat i počasí a mohli 
jsme se koupat v řece. Po několika hodinách 
pádlování, dovádění ve vodě a spoustě zábavy 
jsme dorazili ke břehu, kde jsme vrátili rafty. 
Nalodili jsme se na větší loď, kde jsme měli 
připravenou večeři. Tu jsme se vychutnali při 
plavbě do Hodonína, odkud nás poté autobus 
odvezl zpět do Lednice. Po návratu se konala 
farewell party s pizzou, inboundi si vzájemně 
podepisovali vlajky a psali vzkazy na památku 
do deníčků. Došlo také na první slzy loučení. 
Všichni byli smutní, že je to naposledy, co se 
takto střetli jako skupina, a začali plánovat, 
jak jeden druhého navštíví. 

V neděli ráno už to bylo doopravdy naposle-
dy, poslední loučení, konec posledního Rotary 
meetingu distriktu 2240 pro rok 2023/2024. 

Farewell meeting pro inboundy, 
kteří se budou v brzké době 
loučit se svými novými domovy 
v Česku a na Slovensku, se letos 
konal 19.–23. června v Lednici. 
Text: MICHAELA KULICHOVÁ

RYE

FAREWELL 
MEETING 2024



Intercountry Committee
Rakousko, Česká republika, Slovensko

SOBOTA 7. ZÁŘÍ 2024
TURISTICKÉ SETKÁNÍ TŘÍ ZEMÍ 
NA TŘÍSTOLIČNÍKU
9.00 sraz na parkovišti ve Schwarzenbergu
společný výlet do Oberschwarzenbergu
Výšlap na Dreisesselberg
11.30 oběd a setkání v horském hostinci Dreisessel
společný sestup

Pokud se chcete setkání jen zúčastnit, můžete zajet 
na parkoviště Dreisessel autem a dále pěšky asi 15 minut 
do Berggasthof Dreisessel.
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Na prelome apríla a mája som mal 
príležitosť zúčastniť sa výnimočnej 
cesty do Arménska, ktorá trvala 
deväť dní. Táto cesta, nesúca názov 
„Vinárska prehliadka Arménska“, 
bola organizovaná Honzom Ženatým 
z Rotary Clubu Ostrava a poskytla 
nám nezabudnuteľné zážitky a nové 
poznatky o tejto fascinujúcej 
krajine. Na cestu sa vydalo  
22 cestovateľov z rôznych Rotary 
klubov z Čiech a Slovenska. 
Text: MARIAN HLASNÝ

aša cesta zahŕňala aj stretnutia 
s miestnymi Rotary klubmi. Mali 
sme možnosť navštíviť Rotary klub 

Jerevan International, kde sme sa stretli 
s mnohými členmi a diskutovali o rôznych 
projektoch a iniciatívach. Taktiež sme sa 
stretli s členmi Rotary klubu Vanadzor, čo 
nám umožnilo lepšie pochopiť ako Rotary 
funguje v tejto časti sveta a aké dôležité 
projekty tu realizujú.

Vinárska prehliadka Arménska bola pre 
nás nezabudnuteľným zážitkom. Arménsko 
nás očarilo svojou bohatou históriou, nád­
hernou prírodou, vynikajúcou kuchyňou 
a predovšetkým pohostinnosťou miestnych 
ľudí. V tejto krajine sme sa cítili veľmi bez­
pečne a bolo o nás výborne postarané. Od­
chádzali sme s množstvom krásnych spo­
mienok a túžbou vrátiť sa sem opäť. Táto 
cesta organizovaná Rotary Clubom Ostrava 
pod vedením Honzu Ženatého nám posky­
tla jedinečnú príležitosť spoznať Arménsko 
z rôznych uhlov a vytvoriť si hlboké puto 
k tejto krajine. Tešíme sa na ďalšie spoločné 
dobrodružstvá a objavovanie nových miest.

N

ARMÉNSKO 

Vinárska 
prehliadka 
Arménska

NÁVŠTEVY KLÁŠTOROV 
A VINÁRSTIEV 
Jedným z hlavných bodov 
našej cesty bola návšteva 
arménskych kláštorov a de-
gustácia vín v najlepších 
arménskych vinárstvach. 
Kláštory, ktoré sme navštívili, 
nás ohromili svojou architek-
túrou a historickým význa-
mom. Každý kláštor mal svoj 
jedinečný príbeh a atmosfé-
ru, ktorá nás preniesla do mi-
nulosti. Degustácia vín bola 
taktiež nezabudnuteľným 
zážitkom. Arménske vína nás 
prekvapili svojou kvalitou 
a rozmanitosťou chutí. Mali 
sme možnosť ochutnať rôzne 
druhy vín a dozvedieť sa viac 
o tradičných vinárskych tech-
nikách, ktoré sa v Arménsku 
používajú už po stáročia. 

 

ARMÉNSKA POHOSTINNOSŤ 
A KUCHYŇA
Jednou z najpôsobivejších 
stránok našej cesty bola 
arménska pohostinnosť. Ľu-
dia, s ktorými sme sa stretli, 
boli mimoriadne priateľskí 
a pohostinní. Ich srdečnosť 
a ochota pomôcť nás veľmi 
príjemne prekvapili. Armén-
ska kuchyňa bola ďalším 
vrcholom našej cesty. Mali 
sme možnosť ochutnať rôzne 

tradičné jedlá, ktoré boli 
vynikajúco pripravené a plné 
chutí. Od šašlikov po dolmu, 
každý pokrm bol gastrono-
mickým zážitkom. 

MÚZEUM ARMÉNSKEJ 
GENOCÍDY
Naša cesta zahŕňala aj náv-
števu Múzea arménskej ge-
nocídy v Jerevane. Toto mú-
zeum na nás urobilo veľmi 
silný dojem a poskytlo nám 
hlboký pohľad do tragickej 
časti arménskej histórie.  

NÁVŠTEVY MIEST
Počas našej cesty sme mali 
možnosť navštíviť niekoľko 
krásnych arménskych miest, 
z ktorých každé malo svoje 
jedinečné čaro a atmosféru. 
JERMUK: Arménske Karlove 
Vary. Jedným z miest, ktoré 
nás obzvlášť zaujalo, bolo 
kúpeľné mestečko Jermuk. 
Toto pokojné mesto, známe 
svojimi minerálnymi pra-
meňmi, nám svojou kolo-
nádou pripomínalo Karlove 
Vary. Prechádzka po kolo-
náde a ochutnávka miestnej 
minerálnej vody bola osvie-
žujúcim zážitkom. Jermuk 
ponúka nádherné scenérie 
a príležitosť na relaxáciu 
v prírode. 

DILIJAN: Horský klenot 
Arménska. Ďalším miestom, 
ktoré nám zanechalo silný 
dojem, bolo horské mesteč-
ko Dilijan. Toto mestečko je 
známe svojou zaujímavou 
horskou architektúrou a nád-
herným okolím. Prechádzky 
po úzkych uličkách Dilijanu 
a návšteva miestnych reme-
selných dielní nám umožnili 
zažiť autentickú atmosféru 
a kultúru tohto krásneho 
regiónu. 
JEREVAN: Moderné srdce 
Arménska. Naša cesta nás 
samozrejme zaviedla aj do 
hlavného mesta Arménska, 
Jerevanu. Toto moderné 
mesto nás prekvapilo svojou 
živou atmosférou, množ-
stvom pekných kaviarní 
a reštaurácií. Jerevan je 
mesto, ktoré spája historické 
pamiatky s moderným život-
ným štýlom. Navštívili sme 
Námestie republiky, ktoré je 
srdcom mesta a užili sme si 
prechádzky po jeho širokých 
bulvároch. 

VYNIKAJÚCI SPRIEVODCA 
A STAROSTLIVOSŤ
Počas celej cesty nás spre-
vádzali Kara a Maša z Rotary 
klubu Jerevan, ktoré sa o nás 
starali s maximálnou pozor-
nosťou. Ich miestne znalosti 
a ochota zdieľať s nami his-
tóriu a kultúru Arménska boli 
neoceniteľné. Honza Ženatý, 
náš hlavný sprievodca, bol 
vynikajúci organizátor a jeho 
vedenie prispelo k bezproblé-
movému priebehu celej cesty. 
Vďaka nemu sme sa cítili 
bezpečne a komfortne počas 
celého pobytu. 

zo sveta
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Více fotografií z akcí najdete 
v elektronické verzi časopisu:
www.rotarygoodnews.cz

Stretnutie prvých osobností slovenského 
pôvodu na postoch RI – prvej prezidentky RI 
a prvého slovenského guvernéra RI
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Uprostred mája tohto roku navštívila slávnostnú schôdzku  
RC Martin prezidentka Rotary International pani Stephanie  
A. Urchick. Oboznámila sa s Martinom ako centrom národnej 
kultúry Slovenska a ocenila mnohé projekty, ktoré v meste 
a jeho okolí zrealizovali martinskí rotariáni. 

apriek tomu, že stretnutie sa uskutočnilo v netradičnom 
čase, vo štvrtok na poludnie, v slávnostne upravených 
priestoroch hotela Turiec očakávalo pani budúcu prezi­

dentku RI vyše štyridsať martinských rotariánov, ich partneriek 
a hostí. Prezident klubu Ján Popadič úvodom predstavil Stephanii 
dvadsaťročnú históriu klubu a oboznámil ju s projektami, ktoré 
boli za toto obdobie zrealizované. Stephanie vo svojom príhovore 
ocenila činnosť klubu a predstavila svoju víziu rozvoja Rotary.

Milými hosťami boli účastníčky jednoročnej výmeny mládeže 
spred viac ako desať rokov, Mária Orlovská a Alexandra Dudášová, 
ktoré prišli osobne. Ďalšia bývalá výmenná študentka, Clarissa Ta­
bosa, ktorá prišla do Martina z Brazílie pred šestnástimi rokmi 
a dodnes pracuje na Slovensku ako vysokoškolský pedagóg, pripra­
vila milý pozdravný list pre pani prezidentku, v ktorom opísala, ako 
jej Rotary zmenilo život. Všetky výmenné študentky sú dnes už vy­
dané mladé panie, ktoré svoju pozitívnu životnú skúsenosť s Rotary 
dodnes oceňujú a prenášajú ju aj do svojich nových rodín.

Samotná cesta Stephanie A. Urchick po Slovensku mala v sebe 
aj cieľ navštíviť miesta narodenia jej starých rodičov a pripomenúť 
si svoje rodinné korene, ktoré má na východnom Slovensku. Z blíz­
kej Banskej Bystrice prišiel na stretnutie ako hosť aj priateľ Ivan 
Belan. A tak sa v Martine prvýkrát symbolicky stretli prvá prezi­
dentka Rotary International so slovenskými koreňmi a prvý slo­
venský guvernér Dištriktu 2240. Ivan Belan na stretnutí odovzdal 
Stephanii A. Urchick symbolický cestovný pas obyvateľa Banskej 
Bystrice, ktorý jej bude pripomínať cestu na Slovensko. 

Po skončení slávnostného programu prezident klubu s viacerými 
rotariánmi zaviedol pani prezidentku na miesta realizácie niekto­
rých projektov. Navštívili detské dopravné ihrisko v Martine, ktoré 
rotariáni pred rokmi kompletne zrekonštruovali. Každoročne sa 
na ihrisku preškolí a získa praktické zručnosti viac ako 1400 ško­
lákov. Následne navštívili priestory špeciálnej základnej školy, kde 
rotariáni vybudovali učebne pre autistické deti, vyžadujúce špe­
ciálny systém výučby. V tejto škole s prispením partnerského 
klubu z nemeckého Sankt Goarhausenu tiež postavili hrnčiarsku 
a tkáčsku dielňu pre rozvoj jemnej motoriky postihnutých detí. 

Text: RENÉ GURÁŇ, foto: MARIÁN HRABOVSKÝ

300 eur
Príspevok RC Martin pri príležitosti Svetového dňa Polio do Fondu 
Nadácie Rotary a Fondu Polio Plus v minulom rotariánskom roku.

N

M A R T I N

Návšteva prezidentky RI 
v Martine

Je koniec júna, blíži sa koniec rotariánskeho roka  
a s ním sa končí funkčné obdobie prezidenta Rotary klubu 
Banská Bystrica. 

piatok 21. júna 2024 sa v reprezentačných priestoroch 
Benitzkého domu uskutočnilo slávnostné zasadnu­

tie Rotary klubu Banská Bystrica. Prezident klubu Jaroslav 
Holeček bilancoval rotariánsky rok 2023/2024. Slávnostné 
zasadnutie klubu bolo spojené s koncertným vystúpením 
virtuóznych umelcov, klaviristky Evy Varhaníkovej a hus­
listu Imricha Farkaša, ktoré celej slávnostnej akcii vtlačilo 
pečať nezabudnuteľnej atmosféry. 

Kultúrny zážitok neplánovane obohatil nemecký ume­
lec-povrazochodec Oliver Zimmermann, ktorý prešiel po 
lane vo výške 14 m ponad banskobystrické námestie. 

Popri bilancovaní a koncerte boli odovzdané rotariánske 
ocenenia bývalým prezidentom klubu: Dominikovi Belkovi 
PHF s jedným zafírom a Stanislavovi Horváthovi PHF, ako 
aj ocenenie, ktoré udelila DG Katarína Čechová Rotary 
klubu Banská Bystrica – Cena Tomáša J. Baťu, ktorú pre­
vzal prezident klubu. Prezidentovi klubu ďakujeme za jeho 
prácu, ktorú odviedol v prospech klubu. 

Novým prezidentom sa stáva Matúš Oľha. Novému pre­
zidentovi klubu želáme veľa úspechov a všetko dobré 
v čele tohto úspešného klubu. 

Text a foto: PETER HLADKÝ

B A N S K Á  B Y S T R I C A

Výmena prezidentov

V
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Inner Wheel klub Morava se rozhodl, že podnikne v květnu 
letošního roku pouť do jednoho z nejkrásnějších poutních míst 
v jižních Čechách, do barokního areálu Římov.

outní místo vzniklo v druhé polovině 17. století z potřeby 
a touhy obnovit zničenou zemi po 30leté válce a dát lidem 

zase naději do života skrze víru v Boha. Celý areál je nyní restau­
rován a nádherně opraven. Skládá se z kostela sv. Ducha, ambitu, 
Lorety a 6 km dlouhé křížové cesty. Přijeli jsme už v pátek vpod­
večer a ubytovali jsme se v nedalekém Kamenném Újezdu v hotelu 
Štilec. Večer jsme věnovali přednášce o historii poutního místa.

Druhý den ráno jsme se konečně vydali na pouť. V kostele nás 
přivítala sama restaurátorka a provedla nás ambity a kostelem. 
Dokonce jsme mohli nahlédnout restaurátorce přímo pod ruku, 
a mohli jsme tak vidět, kolik umu a času stojí přivést sochy do 
původního stavu.

Poté jsme se vydali na křížovou cestu. Začíná kaplí Loučení, poté 
nás přivádí do kapličky Poslední večeře, kde jsou dřevěné sochy 
apoštolů téměř v životní velikosti, které zapadají nádherně do ce­
lého pašijového divadla. Pak se cesta stáčí do údolí podél řeky 
Malše a mírně šplhá do kopečka na Olivetskou horu, kde spí ka­
menný Petr, Jakub a Jan a anděl podává Ježíši kalich.

Cesta nás zcela vtáhla do dění křížové cesty, užívali jsme si nád­
herné ticho, krásnou přírodu a příběh Ježíšova utrpení. 

Je to místo, kde se plní přání. Je možné si na pouti hodně věcí 
vyprosit. Je velmi důležité trochu poodstoupit od svého života 
a uvědomit si, co jsou opravdové hodnoty, a v tomto smyslu naše 
putování splnilo svůj cíl.

Text: MARIE RYNEŠOVÁ

P

I W C  M O R A V A

Poutní cesta do Římova

Od samého vzniku našeho klubu přetrvává přátelství 
RC Písek a RC Linz-Urfahr. Je to přátelství založené na 
každoroční návštěvě prezidentů, na společných aktivitách, 
ale i na společných výletech do jedné či druhé země. 

etos připadla organizace výletu na nás. Dlouho jsme 
hledali vhodný cíl, který by zaujal obě stany, po­

pravdě prohlídek hradů, zřícenin, klášterů i jiných památek 
jsme byli my i naši rakouští přátelé tak trochu přesyceni, 
a tak když padlo slovo Temelín, zbystřili jsme. Prvotní nad­
šení ale po chvíli trochu ochladlo, uvědomili jsme si, jaký 
postoj Rakušané zaujímají k Temelínu, ale posléze převládl 
názor, že třeba tato zkušenost pomůže našim přátelům od­
bourat obavy, odpor a strach z jádra. Do výletu jsme vsunuli 
i krátkou návštěvu kdysi kvetoucího městečka Cetviny na 
samé česko-rakouské hranici, kterou tvoří nádherná řeka 
Malše. Dnes v překrásné přírodě zlou historii připomíná jen 
opravený kostel. Do dálky vysílá své memento, že nenávist 
a zlo plodí zase jen zlo, které pak ubližuje dobrým lidem. 
Pomalu nám vyhládlo, zastávka na oběd v budějovické Sol­
nici nám udělala moc dobře. A potom jsme už jen napjatě 
čekali, jak se naši přátelé postaví k exkurzi v atomové elek­
trárně Temelín, která byla perfektně připravena v němčině. 
Po téměř dvouhodinovém programu vycházeli z budovy 
Temelína nadšení a poučení Rakušané. Bohužel neměli 
jsme čas jejich pocity podrobněji prohovořit, spěchali domů 
– a koneckonců i my jsme pospíchali, abychom stihli ales­
poň závěr hokejového utkání Česko–Švédsko. 

Text: MARTA FRIŠMANOVÁ, foto: MAGDA PÍSECKÁ 

P Í S E K

Výlet do Temelína

L
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Přemýšlela jsem, kolik znám 
přátel rotariánů, tedy oprav-
dových slušných, pozorných, 
empatických lidí, kteří jsou 
schopni a ochotni pracovat 
pro druhé, ukazovat jim, co je 
v životě důležité, jak se vyplá-
cí slušnost, jak učit studenty 
a vždy pomoci činem nebo 
radou. A já vedle sebe tako-

vého člověka už víc než 20 let 
mám! Je to moje přítelkyně 
Marta Frišmanová. Ve svěžesti 
a s nesmírnou starostí a péčí 
o své blízké a přátele se doži-
la 80 let. Je pro mě příkladem 
a vzorem, jaký má být správný 
člověk-rotarián. 

MIROSLAVA ŽIŽKOVÁ

Moje 
přítelkyně 
Marta

Už 10 rokov RC Levice v spolupráci so Základnou 
umeleckou školou Pála Kadosu pod patronátom primátora 
mesta organizuje prehliadku mladých hudobných talentov.

ubilejný 10. ročník sa konal 3. mája v priestoroch zre­
konštruovanej synagógy. „Bravúrne defilé mladých 

umelcov je ukážkou krásnej dlhoročnej aktivity Rotary 
klubu, ako aj veľkej angažovanosti pedagógov ZUŠ a vytrva­
losti rodičov,“ povedala na úvod PDG Jozefa Poláková, ktorá 
sa zúčastnila takmer všetkých ročníkov. Rastúci trend kva­
lity, ale hlavne obľuby potvrdila účasť mladých hudobníkov 
nielen z Levíc, ale aj Želiezoviec, Šiah, Vrábľov a Bernolá­
kova. Slávnostnej prehliadky sa zúčastnil v zastúpení primá­
tora vedúci odboru školstva Martin Bátovský, ADG Ladislav 
Gáll, a tiež DG Katarína Čechová, ktorá odovzdala Cenu To­
máša Baťu sekretárke RC Levice Bibiáne Berkešiovej. Sláv­
nostná schôdzka za účasti rodinných príslušníkov vyvrcho­
lila v útulnej pivnici a ocenenie PHF s diplomom si z rúk PDG 
Jozefy Polákovej prevzal člen RC Levice Emil Szekera.

Text: OĽGA PREKOPOVÁ    

L E V I C E

Jubilejná Pohronia

J

P

Jedným z našich posledných projektov je realizácia výstavby 
dreveného altánku v Zariadení opatrovateľskej služby, ktorý patrí 
mestskej časti Košice-Sever, kde sa starajú zamestnanci o cca  
20 seniorov vyžadujúcich 24hodinovú opateru. 

rojekt si zobral pod patronát náš člen Peter Jesenský, projekt 
vyhotovil  ďalší člen  Peter Murko a pristúpilo sa k jeho rea­

lizácii. Materiál zabezpečili členovia klubu a po dohode s riadite­
ľom Strednej odbornej školy Kukučínova v Košiciach, Mgr. Pitu­
chom, s ktorého školou máme dlhodobý vzťah, sa práce mohli 
začať. Staviteľské a stavbárske práce zrealizovali práve žiaci tejto 
školy v rámci odbornej praxe, pod dohľadom majstrov odborného 
výcviku. Slávnostné odovzdanie altánku prebehlo v júni, za prí­
tomnosti starostu mestskej časti Košice-Sever, riaditeľky zariade­
nia, predstaviteľov SOŠ a členov klubu. Peter Jesenský: „Pridanou 
hodnotou celej akcie je, že sa spojila mladá generácia pri pomoci 
starším ľuďom. Žiaci si mali možnosť vyskúšať teoretické vedo­
mosti konkrétnou prácou a podarilo sa vytvoriť dielo, ktoré bude 
slúžiť k oddychu a pre radosť tých skôr narodených. Veríme, že 
altánok bude dobre a dlho slúžiť k oddychu a spríjemneniu života  
klientov tohto zariadenia.“ A čo hovorí spätná väzba od riaditeľky 
zariadenia, pani Najmíkovej: „Starčekovia si ho veľmi užívajú, trá­
via tam veľa času a náš personál taktiež oceňuje príjemné prostre­
die pre svoju prácu. Vaša veľkorysosť a snaha zlepšiť kvalitu života 
našich klientov sú pre nás nesmierne cenné. Tento altánok sa stal 
miestom pokoja a oddychu, ktoré prináša radosť do každodenného 
života. Ešte raz vám srdečne ďakujeme za vašu podporu a prínos.“

Text: PETER JESENSKÝ,
foto: RC KOŠICE

K O Š I C E

Altánok pre seniorov
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RI President 
in the east 
of Slovakia

S L O V A K I A

his allowed her to visit Rotary 
Clubs in the easternmost part 
of our District. She talked with 
residents of Košice at the 

Rudolf Schuster Library, met with former 
Slovak President Andrej Kiska, visited the 
Slovak Red Cross House in Poprad-Spiska 
Sobota, and admired the forest that Rotar-
ians have made grow in the High Tatras 
since the 2004 windstorm. A visit to the vil-
lage of Jakubova Voľa was a huge surprise 
for Stephanie. As she found out, this is 
where her paternal family has its roots. Not 
only her relatives but also the people of the 
village gave her a warm welcome.

Text: SVATOPLUK K. JEDLIČKA

T

Current RI President 
Stephanie A. Urchick, 
who represented RI 
President R. Gordon at 
the May District 
Conference McInally, 
arrived in Slovakia 
a week early. 
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JOSEF MELECKÝ, 
District 2240 Governor

G L O S S A R Y

July motto: 
Mother and Child 
Health Month

ear all, I speak to you, the distin-
guished membership of District 

2240, on the first day of my term as Gover-
nor of our District in the new Rotary year 
2024/2025. It is great that the essence of 
ROTARY is "rotation" in functions, which 
allows each one of us to try to imprint his 
or her vision on the life of the district as 
a personal contribution. You will be able to 
evaluate how my little group manages to do 
this at the end of next June, a full 12 months 
from now. I will be building on RI's program 
statements, which were summarized in 
both the former RI Strategic Plan and the 
new RI Action Plan. I will also seek to build 
on the good work of my predecessors, 
whom I have great personal respect for as 
the highest authority in our District, despite 
their differing views on the fundamental 
issue of generating personal profit from ac-
tivities for our District. I prepared to assume 
my governorship before the herniated disc 
in my lumbar spine caused a narrowing of 
the cerebrospinal canal that caused painful 
nerve root endings in both lower extremities 
stopped my effort on February 3, 2024. After 
conservative neurosurgical treatment, I de-
cided to undergo surgery at the Central Mil-
itary Hospital in Prague when, according to 
the medical experts there, my lower limbs 
were at risk of paralysis.. I am currently in 
home care after a successful operation, 
I thank the doctors of the hospital and the 
Lord that everything is turning out for the 
best. From 12. 7. 2024 I will have a 3-week 
intensive rehabilitation in BRC/ Beskydy Re-
habilitation Centre in Čeladná, where I hope 
to get into 100% shape. In connection with 
the above-mentioned July motto of the RI, 
I hereby urge you to please think about your 
health, value it and do the maximum you 
can for it. This is not a cliché, but an appeal 
to remember the most important thing we 
have in life! I look forward to meeting you 
not only during my visits to individual clubs, 
but also during events prepared by your 
clubs, to which you try to invite and get sup-
port not only from neighbouring clubs, but 
also from cross-border clubs, whether your 
current partner clubs abroad, or potential 
ones, and do not be afraid to approach them 
and invite them to mutual cooperation in 
our Europe, or with requests for advice, or 
more specifically to extend your invitations 
with an international overlap, contact the 
chairmen of the ICC/Committees for inter-
national co-operation, which our district 
has available in the persons of very good 
and experienced Rotarians.

ver 200 guests from all over the world 
were present for the 3-day spectacu-

lar event. A conference, a discussion on the 
plans of the newly formed district, mes-
sages and well wishes, as well as the oppor-
tunity to enjoy the tourism program, were 
the highlights of the event. The idea of 
forming a district even originated at the RI 
International Institute in Prague. We sin-

cerely wish the new district all the best and 
best wishes of success. The enthusiasm of 
Rotarians for the new district is a guarantee 
that Europe will soon be proud of the new 
district because of their activities. My 
intention, apart from a friendly visit, was to 
encourage local Rotarians to start a Golfing 
Fellowship. Good luck, District 2485!

Text: MARIE JEHLIČKOVÁ

After several years of prepa­
ration, District 2485 was 
officially established, linking 
Albania and Kosovo, and the 
current interim Romanian DG 
was replaced by the newly 
elected DG 2024/2025, the 
enthusiastic and charismatic 
Butrint Batali. 

The exceptional trip to Armenia lasted 
nine days and there were 22 of us. We 
visited RC Yerevan International, RC 
Vanadzor. Visiting Armenian monasteries 
and wine tasting were a fantastic expe­
rience as well as Armenian hospitality. 
The local cuisine was another highlight 
of our trip – from shashlik to dolma.

ur trip also included a visit to the 
Armenian Genocide Museum in Yere-

van, the spa town of Yermuk – its colon-

nade reminded us of Karlovy Vary. Further-
more, the small town of Dilijan – a visit to 
local craft workshops offered us the oppor-
tunity to experience an authentic atmos-
phere. And of course Yerevan – the modern 
capital surprised us with its lively atmos-
phere. This trip organized by RC Ostrava 
and led by Honza Ženatý gave us a unique 
opportunity to get to know Armenia from 
a variety of angles.

Text: MARIAN HLASNÝ

Wine Tour 
of Armenia

OSTRAVA

O

O

I

A L B A N I A

New district 
established 
in Europe
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IYFR

Rotarians–
yachtsmen met 
in Belgrade

I C C

With exchange 
students in 
magical Budapest

HANDICAMP 2024

The camp for 
youth with 
disabilities was 
unique this year

This year Rotarians from 
Scotland to Israel, from Poland 
to Ukraine and Spain, and even 
guests from New Zealand 
attended the meeting.

everal organization topics were 
discussed - the presentation of 

the association's website www.iyfr.
net, the promotion of environmental 
activities within the framework of 
the Plastic Free Waters project. Olha 
Paliychuk from the Ukrainian fleet 
informed about the activities their 
fleet was doing before the Russian 
aggression. Rotarians from the Ser-
bian Fleet from Novi Sad showed us 
the specifics and beauties of their 
form of sailing - a trip on the Danube 
from Belgrade through the Strait of 
the Iron Gates, the narrowest point 
of the Danube (about 150m wide), 
which is also its deepest point. The 
cruise ended behind the strait near 
the Iron Gates power plant – Djerdap 
I. On the way back, we had the 
opportunity to see, for example, the 
archaeological site of Lepenski Vir, or 
one of the largest medieval fortresses 
in Europe – the Smederevo Fortress.

Text: RADO SIMON

S
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e met with exchange students in  
D 1911, incoming DG, YEO Chair D 1911 

YEO RC Budapest – Margaret Island, mem-
bers of RC Kecskemét, RC Budapest Sasád 
and RAC Budapest – Margaret Island. We 
had a magical time in the beautiful city on 
the Danube. We visited the Ethnographic 
Museum, the House of Music, Heroes' 
Square, the City Park, Gerbeaud Confection-

ery, the Synagogue, St. Stephen's Basilica 
and many other places. The incoming Gov-
ernor of D 1911, Annamaria Tarri, appreci-
ated our initiative to have exchange stu-
dents visit and it was agreed to repeat the 
event next year.The trip was very successful. 

Text: LADISLAV GÁLL, 
Photo: MICHAL PONIŠT, RC NITRA

From 10th June to 12th June we 
visited Budapest together with 
exchange students from RC 
Bratislava International, RC 
Piešt'any, RC Poprad and RC 
Liptovský Mikuláš under the 
ICC CZ–SK–HU committee.

We didn't waste a moment! Among the 
most interesting was a lecture on speed 
skiing with Radim Palán from Czech 
Speedski. We visited a local cider 
house. We enjoyed a golf tournament! 
We listened to a lecture on old crafts, 
and learned how to work with wool.

he biggest experience of the camp 
was a trip to the Kunovice Aviation 

Museum, where even wheelchair users 
could get a glimpse of the big planes. This 

was thanks to our amazing doctor who car-
ried them all up the stairs! Then we went to 
the Pokáč concert, where we danced until 
the evening. We also had a visit from Eva 
Fruhwirth with her Brainchild, Tomas Van-
yurek from Expedition Z101. Many thanks 
to District 2240 and the Rotary Club of 
Brno. Of course it would not have been pos-
sible without our regulars Japo-transport 
friend R. Bednarik from Novahaus.

Text: BARBORA SLÁDKOVÁ, 
Photo: ANDREA FLEISSIGOVÁ

W

T
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M A R T I N

Visit of the RI President in Martin

I W C  M O R A V A

Pilgrimage to Římov
The pilgrimage site of Rimov in 
southern Bohemia was founded in 
the second half of the 17th century 
out of the need to rebuild the 
devastated country after the 30-year 
war and to give people hope in life 
again through faith in God. 

he entire site is now renovated. It 
consists of the Church of the Holy 

Spirit, an ambit, a Loretto and a 6 km 
long Via Crucis. We started our pilgrim-
age in the church – the restorer herself 
gave us a tour. Then we set off on the Via 
Crucis. It starts with the Chapel of the 
Farewell, then leading us to the Chapel 
of the Last Supper, where the wooden 
statues of the Apostles are almost life-
size and fit beautifully into the whole 
Paschal theatre. Then the path turns 
into the valley along the River Malše 
and climbs gently up the hill to the 
Olivet Hill, where Peter, James and John 
sleep stoned and an angel passes the 
chalice to Jesus. It is the place where 
wishes come true. It is possible to pray 
for many things on the pilgrimage. 

Text: MARIE RYNEŠOVÁ

T
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In the middle of May this year the 
President of Rotary International  
Mrs. Stephanie A. Urchick attended 
the RC Martin Gala Meeting. She 
learned about Martin, as the center  
of national culture of Slovakia and 
appreciated many projects that Martin 
Rotarians have implemented in  
the city and its surroundings. 

tephanie's trip also included a visit to 
the birthplaces of her grandparents to 

remember her family roots. Her friend Ivan 
Belan arrived from Banská Bystrica for the 
meeting. And so, for the first time, the first 
female president of Rotary International 
and the first Slovak governor of District 2240 
met symbolically in Martin. Belan presented 
Stephanie A. Urchick a symbolic passport of 
a Banská Bystrica resident, which will 
remind her of her trip to Slovakia. 

Text: RENÉ GURÁŇ, Photo: MARIÁN HRABOVSKÝ

S
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Stephanie Urchick   
– kouzelná sezóna 
pro Rotary

aktivity

kluby

P O Č T Y  K L U B Ů

ROTARY: 36 978
ROTARACT: 10 634
INTERACT: 14 613
RCC: 13 460K 17. 6. 2024

ROTARY
ČÍSLA
GLOBÁLNĚ

P O Č T Y  Č L E N Ů

ROTARY: 1 181 186
ROTARACT: 162 325
INTERACT: 336 191

D AT U M P O Ř A D AT E L A K T I V I TA M Í S T O

Aktualizovaná data konání akcí 
si prosím ověřte na 
rotary2240.org

Beroun
Brno 
Brno City 
Broumov  
České Budějovice 
Český Krumlov 
Frýdek-Místek 
& Kopřivnice 
Hluboká n. Vltavou  
– Golf 
Hradec Králové 
Cheb/Eger
Jičín – Nymburk 
Jihlava 
Jindřichův Hradec 
Karlovy Vary 
Klatovy 
Kroměříž 
Liberec, Jablonec 
Most 
Olomouc 
Olomouc City 
Opava 
Ostrava 
Ostrava City 
Ostrava International
Pardubice 
Písek 
Plzeň 
Plzeň Beseda 

Poděbrady 
Prag Bohemia 
Praga Ekumena 
Prague International 
Prague Platinum 
Praha 
Praha City
Praha City – sat. klub 
Poděbrady Spa 
Přerov 
Prostějov 
Tábor 
Telč 
Telč – satelitní klub 
Prague Golf 
Třebíč 
Trutnov 
Uherský Brod 
Valtice – Břeclav 
Zlín 
Znojmo

R O TA R A C T

Brno
Hradec Králové
Prague International 
Zlín
Most

R O TA R Y  K L U B Y  / Č R / R O TA R Y  K L U BY  / S R /

Banská Bystrica 
Banská Bystrica Classic 
Bratislava 
Bratislava Danube 
Bratislava International
Bratislava International 
– sat. klub Trnava 
Dunajská Streda 
Košice 
Košice – Country 
Košice Classic 
Levice 
Liptovský Mikuláš 
Martin 
Nitra 
Nitra Harmony 
Nové Zámky 
Piešťany 
Poprad 
Prešov – Šariš

Rožňava 
Spišská Nová Ves 
Stupava Záhorie 
Trebišov
Trenčín 
Zvolen
Žilina
Žilina International 

R O TA R A C T

Banská Bystrica
Bratislava Danube 
Martin 
Košice 
Košice Classic

R O T E X

Společně pro ČR a SR

4.–6. 9. 	 RC Znojmo 	 Cyklotour 2024 	 Znojmo

7. 9. 	 ICC CZ-SK-A 	 Setkání na Třístoličníku 	 Třístoličník

20.–22. 9.	 RYE CZ  	 Orientation Meeting I. pro inboundy	 Kroměříž

21. 9.	 RYE CZ  	 Pracovní setkání YEO	 Kroměříž

3. 10. 	 RC Košice Classic	 Benefiční koncert 	 Košice

11.–13. 10.	 RYE CZ 	 Rebound Meeting	 Křižanov

30. 10. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 6/2024 (vychází 13. 12.) 	 všeobecná aktivita

3. 11.  	 RYE CZ 	 Orientation Meeting I. pro outboundy a jejich rodiče	 Třebíč

22.–24. 11.	 RYE CZ 	 Orientation Meeting II. pro outboundy	 Kroměříž

6.–8. 12. 	 RYE CZ 	 Vánoční Praha pro inboundy ČR + SR	 Praha

31. 12. 	 RGN 	 Uzávěrka příspěvků pro RGN 1/2025 (vychází 13. 2.) 	 všeobecná aktivita

Vydává Rotary Global Media Network



Darujte  
předplatné 
a uděláte radost 
9× ročně

Předplatné si můžete 
jednoduše objednat

telefonicky na zákaznickém 
čísle 225 985 225 
nebo na 777 333 370

e-mailem → bm@send.cz

na internetové adrese 
→ www.modernibyt.cz

Při obnově předplatného 
získáváte na 1 rok přístup 
k elektronické verzi časopisu 
včetně archivních čísel 
od roku 2010.

Za zvýhodněnou 
cenu 849 Kč 
získáte roční předplatné 
Moderního bytu, 
a navíc máme pro nové 
předplatitele dárek 
dle vlastního výběru.

Více na 
→ modernibyt.cz/predplatne

Akce platí pro nové předplatitele  
v rámci ČR do vyčerpání zásob. 
Akci s dárkem nelze kombinovat 
s jinou cenově zvýhodněnou akcí. 
Předplatné je vybíráno prostřednictvím 
obchodní společnosti Send, spol. s r. o., 
ve prospěch vydavatele.

interiér
design
architektura
lifestyle
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Let us take care of your event

ELEGANTLY POISED ABOVE 
the city of a hundred spires

2 0 2 2

Czech Republic's
Leading Business

Hotel

• 200 m from the Prague City Center

• 539 Rooms & Suites

• Bellevue Conference Hall | 24 floor

• Modulable event space 727 m2

• 24 Meeting rooms

• Executive Club | 22 floor

• Spa & Gym | 25 floor

• Restaurants & Bars

• Indoor & outdoor car parking

• Bus parking

@CORINTHIAPRAGUE
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